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% ~ £ & p 424/ Important Date/ Biéu méc thoi gian quan trong

78 B / Schedule/ Hang muc

p # / Date/ Ngay thang

B g
Submit required documents
Nop hd so bao danh

115%97 30p 1+
Until September 30, 2026
Pén ngay 30 thang 9 nim 2026
P2 e # 115#11* 16p =
Review of applications documents and interview Before November 16, 2026
Xét duyét hd so va phong van Trudc ngay 16 thang 11 nam 2026
2P H 115#11* 25p
Admission results announcement On November 25, 2026
Cong bé danh sach tring tuyén Ngay 25 thang 11 nim 2026
EFg rBHFV 115#11% 25p i
Mailing of Admission letter After November 25, 2026
Gui gidy bao nhap hoc Sau ngay 25 thang 11 nam 2026
EEp 116 #2% 22p
Commencement date On February 22, 2027
Khai giang Ngay 22 thang 2 nam 2027
BBV P O~ F 116 # 4 * 2 p i+
Registration is available at the latest April 2, 2027
Han cudi dén truong 1am tha tuc nhap hoc Ngay 2 thang 4 nam 2027
AP ARA A L o MAPME S B oo
Any amendment regarding the enrollment will be announced
Néu thoi gian c6 thay ddi thi dua theo théng bao maéi nhat
AR RS IPRERLTTARE ) Y YR o4t AT RAPMZAN ARIEA LR
ARTEIL o
If any translation of this document conflicts with the Chinese version or contains terms in addition to, or
different from the Chinese version, the Chinese version shall prevail. Matters not set forth explicitly in the

brochure shall be dealt with in accordance with relevant regulations or settled by the Admissions Committee
of TNU.

Ban tiéng trung va ban dich ngén ngit nuéc ngoai trong tai liéu gioi thiéu viéc dang ky nhap hoc nay néu co
su chénh léch vé nghia thi dua theo tiéng trung 1am chuan. Néu c6 van dé chua 13, s& dua theo cac quy dinh
lien quan hoic do hdi dong tuyén sinh cua truong quyét dinh.



o~ L& #ree 2 33/ Programs and Quota/ Khoa nganh va chi tiéu tuyén sinh

BEHFT
Language of
instruction
Ngon ngir giang day

2 H%
Prospective
Students
Poi twong tuyén

k&2
Quota/ Chi
tiéu dwgc
duyét

#+ %/ Department /Khoa nganh

sinh

g1
Bachelor
degree
Cur nhan

s BY 2,
B g 12

Department of Hospitality Management
Khoa Quan Ly Nha Hang Khach San

85 2 2
Vietnamese
International
Students

Sinh vién nudéc

¢
Chinese
Tiéng trung
ngoai nudc Viét
Nam

Pl LHAR AR G Ep A B el E o B L R ogAedE o
Note: 1+4 program refers to 1 year of Chinese preparatory program and 4 years of Bachelor’s degree

program.

Ghi chd: chuong trinh hé 1+4 1 chuong trinh gdm 1 nim du bi hoc tiéng trung va 4 nam hoc dai hoc.

T TR E

dao tao va chwong trinh hoc

FHA24 31/ Duration of Study and Course Plan/ Thai gian

bi tiéng trung

minimum of 720
hours in 1 year.
Mdi tuan hoc 20
tiéng, 1 nam it
nhét hoc 720
tiéng

BP/ B ¥ e E 2 ¥R

Items/ Program Duration/ | Course/ Program requirements

Hang muc Thoi gian dao tao Chwong trinh Yéu cau cia chwong trinh
FFABEARE |12Q25W) ¥ P20 | B EHFRELEEF 2 B% TOCFL
Chinese 1 year (2 semesters) | pF -1 & 3 Level A2 B &7 81 4
Preparatory 1 nam (2 hoc ky) 720 /| P& o WL G W AP - B &
program 20 hours per EHREY > BRUEFIFARS -
Chuong trinh dy week, with a During the study period, students

must pass the Test of Chinese as a
Foreign Language TOCFL Level A2
before continuing to study in the first
year of the admitted department.
Those who do not meet the standards
will be expelled from the school.
Trong thoi gian hec tiéng trung, sinh
vién phai thi dau ky thi TOCFL
Level A2, méi c6 thé tiép tuc hoc Ién
chwong trinh dai hoc theo khoa
nganh da trdng tuyén lac dau.
Trwong hop sinh vién khong dat yéu
ciu, sé bi bugc thoi hoc va xuit canh
vé nuéc.




~ F A
Bachelor’s
degree program
Chuong trinh dali
hoc

4% (85)

4 years (8 semesters)

4 nam (8 hoc ky)

R
Courses for a
Bachelor’s
degree program
Hoc chuong
trinh dai hoc.

IRV VS SERRV. Y Ve
B L TR Rz BEP
o

Credits required for graduation: at least
128 credits.

Graduation threshold: According to the
graduation requirements set by each
department or program.

Hoc phan xét tét nghiép: it nhat 128
hoc phan.

Diéu kién coéng nhan tét nghiép: sinh
vién thudc khoa nganh nao phai dap
tmg diéu kién cong nhan tét nghiép cua
khoa nganh twong trng.
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¥ 3% &/ Eligibility/ Tw cach xin nhap hoc

4%/ Nationality/Quéc tich

1.

SHERAE AT LGP EARRASE AFLIHEL LA &i}?ﬁ PR G By R ER
S T B 2 WEPEE AN B AR AR E4F

An individual of foreign nationality who has never held nationality status from the Republic of
China (*R.0.C.”) has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student, and
has not been given a placement in the current academic year by the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students in accordance with the Regulations Regarding Study
and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

C6 quéc tich nudc ngoai, chua tirng mang qudc tich cua Trung Hoa Dan Quéc (Pai Loan), chua
ting hoc tap tai Pai Loan véi tu cach 13 hoc sinh hoa kiéu, va khong chap thuan gidy bao nhap
hoc cua Uy ban Chiéu sinh Lién hiép Hai ngoai trong ciing nam hoc.

EOARAM Y G AR FAA A EN ) FGPEI2027E 20 LR L FEL
BYPREAAZEI20p) P BETARTEY G F o

An individual of foreign nationality who has resided overseas continuously for no less than 6
years (up to February 1, 2027, and has stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in
each calendar year) pursuant to the following requirements is also qualified to apply for
admission.

C6 Quéc tich nudc ngoai, tai thoi diém nop don xin nhap hoc, thoi gian gan day da cu trd tai nuée
ngoai tron 6 nam lién tuc tro 1én (tinh dén ngay 1 thang 2 nam 2027, va cu trd tai Pai Loan khong
vuot quéa 120 ngay trong mot nam dwong lich) déng thoi phi hop véi nhitng diéu kién dudi day
thi c6 thé xin dang ky nhap hoc.

CEH R EARBAY B AT ARG S

An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold nor has had a household
registration in Taiwan.

Khi xin dang ky nhap hoc dong thai cd Qudc tich Trung Hoa Dan Quédc (Pai Loan), va ké tir Iic
dang ky dén luc hoan thanh tat ca chuwong trinh hoc chua timng nhap hé tich tai Pai Loan.

ST EAL Y ENRERA Y e 2 Y EARRAY P Pt LY E
ARRAEL AT Y R R A EGEE 22027 820 1p kA ELSBRTETAE
120 p)

An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C. nationality at the time of
their application shall have an annulled status regarding their R.O.C. nationality for no less than
8 years after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior (up to February 1,
2027, and that has stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year).
Trude khi xin nhap hoc tirng mang quéc tich Trung Hoa Dan Qudc, tai thoi diém nop don xin
nhap hoc dd khong mang qudc tich Trung Hoa Dan Quéc (Pai Loan), tinh tir ngay duoc Bo Noi
Chinh chap thuan tir bo québc tich Trung Hoa Dan Qudc dén ngay xin nhap hoc tron 8 nam (tinh
dén ngay ngay 1 thang 2 nam 2027 va cu tra tai Pai Loan khong vuot qua 120 ngay trong mot
nam duong lich).
ﬁ:%ﬁ%gu%ibbggmﬁ,giﬁgﬁﬁaﬁiﬁﬂmg@iiﬁg@%o
Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have studied
in Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement permission during the same
year of the application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students.
Hai diéu khoan trudc ddng thoi phai phi hop chua tirng hoc tap tai Pai Loan véi tu cach 1a hoc
sinh hoa kiéu, va khdng chap thuan gidy béo nhap hoc caa Uy ban Chiéu sinh Lién hiép Hai ngoai
trong cung nam hoc.

BRT £ IR ] PR S T RS R R RF L P RR A R ek g
FUAE A PR FSBMPE o B2 X - AR T2 Y

4




A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in
Taiwan in accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never
had household registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the
preceding two paragraphs if the competent education administrative authority gives approval.
Ca nhan dugc chinh phu nudc ngoai, té chirc hoic trudng hoc tuyén chon dén Bai Loan hoc tap
theo thoa thuan hop tac gido duc da dugc co quan gido duc c6 tham quyén cua Pai Loan phé
duyét va ké tir luc dang ky dén lGc hoan thanh tit ca chuong trinh hoc chua ting nhap ho tich tai
Dai Loan, s& khong chiu su gigi han cua 2 diéu khoan truéc.

3 AU RMRAT A LY FEARRA > D AR i’wﬁ]— 'p’ﬁ Sl PR EE e B

Pgd A FARRAEE FRRRTY A AR B DRI e

A person who held both forelgn nationality and R.O.C. natlonalltles and applied for annulment of
their R.O.C. nationality before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these
Regulations may apply for admission as an international student in accordance with the provisions
in place before the amendment and is not subject to the restrictions set out in Paragraph 2.

C6 Qudc tich nude ngoai va Quéc tich Trung Hoa Dan Quéc (Pai Loan), ddng thoi phu hop da
nodp don xin hity bo Quéc tich Trung Hoa Dan Québc (Pai Loan) trudc ngay 1/2/2011 thi c6 thé &p
dung Bién phap trude d6 dé xin nhap hoc ma khéng bi han ché boi diéu khoan 2.

ZUORRE L LA ELREPARALTTER DAY RLRT CH Y G ERBE SRR
Ra R TR &Y +EG PFE12027#2 1ptrE LS BRYTRERTARE 120
p)e

An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in Hong
Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and, at the time
of application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for no less than 6
years is qualified to apply for admission under these regulations (up to February 1, 2027, and that
has stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year).

C6 Quéc tich nuéc ngoai, dong thoi ¢b thé Vinh tra cia HongKong hoic Macao, nhung chua
tirng nhap ho tich tai Bai Loan, khi xin nhap hoc, da cu tra tai Hongkong, Macao hoéc nudc ngoai
tron 6 nam lién tuc tré 18n (tinh d&én ngay 1 thang 2 nam 2027 va cu tra tai Pai Loan khong vuot
qué 120 ngay trong mét nam duong lich).

LB RABEFREAAENREBE AT ALK A Y G BFET AR E K
TE 2027& 2% 1paitr & & _;zfﬁmﬁﬁ“z%{ﬁlzo p)e

An applicant being a former citizen of Mainland China and holds foreign nationality, having no
history of household registration record in Taiwan, and at the time of application, has resided
overseas continuously for no less than 6 years is qualified to apply for admission under these
regulations (up to February 1, 2027, and that has stayed in Taiwan for no more than a total of 120
days in each calendar year).

Tung 1a cong dan caa Trung Quéc Pai Luc ddng thoi mang québc tich nudc ngodi, nhung chua
tirng nhap ho tich tai Dai Loan, khi xin nhap hoc da cu tra tai nuwdc ngoai tron 6 nam lién tuc tro
Ién (tinh dén ngay 1 thang 2 nam 2027 va cu trt tai Dai Loan khong vuot qué 120 ngay trong mot
nam duong lich).




# 3x/Note/ Cha thich
® THLAC g AR TR AEE RPN ZRRAEF
The term ”Overseas” used in the above paragraphs refers to countries or regions other than the
Mainland Area, Hong Kong, and Macau
Khéi niém nudc ngoai: chi qudc gia hoac khu vuc ngoai Trung Quéc Pai Luc, Hongkong va
Macao.
® TS AE N ANE AN FFEHAPY (D V- PRAEANT - P ) HPFEL -
The periods of six years and eight years stipulated in the above paragraphs shall be calculated
using the starting date of the semester (Feb. 1st or Aug. 1st) as the end date of the period.
Khoang thoi gian 6 nam, 8 nam & c4c diéu khoan trén: duoc tinh bang céch iy ngay bat dau
nhap hoc caa ky hoc d6 (Ngay 1 thang 2 hoic ngay 1 thang 8) 1am ngay két thic dé tinh toén.
® HEAFET HUHRFLIEFELRANRTHFIEFL-F P cBFLFEER
PR LA ERARREFEL O N EFZERZEVIRPN RPN RTHR RS- F
SR MREERETAEZ - F EAMEN Y B 07 G AR RY
HE>AErENGETHRFIE
The term “reside overseas continuously” means that an international student has stayed in
Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the number of
consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a complete calendar
year, any time spent in Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days. However, time
that a person has spent in Taiwan is not subject to this restriction and it is not counted when calculating
how long they were in Taiwan in a particular year if the person has documentary proof that they:
Khéi niém cu tra lién tyc: 1a sinh vién nudc ngoai d6 cu tru tai Pai Loan khong vuot qua 120
ngay trong mot nim dwong lich. Khi tinh s6 nam lién tiép & nuwéc ngoai, néu nam dau hodc nam cudi
cua ky khong phai 1a nam duong lich hoan chinh, thi bat ky thoi gian ndo ¢ Pai Loan trong nam dau
hodc nam cubi khong duoce vuot qua 120 ngay. Tuy nhién, néu thudc nhimg trudng hop dudi day va
c6 bang chang tai lidu rd rang dé chung minh thi thoi gian da cu tra ¢ Pai Loan s& khong duoc tinh
vao thai gian tinh sé nam cu tra lién tuc tai nudc Ngoai :
Losesh 750 F M B yE2 4 ¢ F E HAF UTR 7 0GR T2 H R E 5T
Attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs Council
or a technical professional training program accredited by the Ministry of Education;
Tham du chwong trinh dao tao nghé cho thanh thiéu nién nuéc ngoai do Uy ban kiéu vu t6 chitc
hogc chuong trinh dao tao nghé duoc cong nhan boi Bo Gido duc Dai Loan.
2. RARTIPAFRTHHEAE L2 E B RREFI P v E3 AR E o
Spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese
language center at a university or tertiary college which has Ministry of Education approval to recruit
students overseas
Tham du chuong trinh hé ngdn ngit hoc hoa ngir tai cac trudng dai hoc hoic cao dang dugc B
Gido dyc chap thuan tuyén sinh vién nudc ngoai voi tong thoi gian dudi 2 nam.
3 HEFL HHIEPFEF A B £ o
Spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or
Tham du chuong trinh trao doi Sinh vién thoi gian dudi 2 nam
4. 5P L p T XA APHM AT REFY CFVDIRFE AN £ o
Spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan to
undertake with the approval of the designated central competent authority.
Tham du chwong trinh thuc tap duoc co quan c6 thim quyén Trung Uong phé duyét, tong thoi
gian thyc tap dudi 2 nam.




& fr/Educational Background/ Trinh d§ hoc van

L BERTIFRLFY AT P FREEE -V GHFIIEF RN RS

g -
Applicants who have graduated from a high school, college or university recognized by the
Ministry of Education of Taiwan can apply for admissions. Foreign students with a foreign high
school diploma or above are eligible to apply for undergraduate programs and bachelor’s degree.
Phu hop véi qui dinh cua Bo Gido duc Pai Loan di tot nghiép Cap 3, Pai hoc hodc Hoc vién. Khi
xin nhap hoc bac dai hoc can c6 bang tét nghiép Cap 3 hoic tro Ién.

2. EFEAREHPT LR EES TRA -

Applicants with equivalent qualifications to the academic degree system of Taiwan can apply for
admissions.
C6 trinh d6 hoc luc twong duong vai Cac cap bac hoc caa hoc sinh trong nudc Pai Loan.

3 HARERRFSARMKTIGRT &G F KT RS S R ERERT B EK

TIRT A By @ E Frauysi | (hitps://goo.9l/29yeFG) AR 2 B i & A R F R k2
T FRIEF LY 5o
Those institutions from which applicants graduated must be accredited schools approved by the
Ministry of Education of the R.O.C. as well as in accordance with the “Regulations Regarding
the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher
Education” https://goo.gl/29yeFG .Otherwise, the application will not be accepted.
Trudng tét nghiép caa sinh vién can dugc Bo gido duc Pai Loan hodc cic co quan co tham quyén
tai nudce do hoac hiép hoi danh gia chuyén mon céng nhan, phu hop véi quy dinh cua truong dai
hoc dugc quy dinh tai “Quy ché truong dai hoc kiém dinh hoc luc sinh vién nudc ngoai”
(https://g00.gl/29yeFG), néu khdng s& khong nhan hd so ding ky.

PAT R T TR 2k o g f paik ) hitpsi//qoo.gKYHAPY ~ T 4§ pRIR B 0 S
PEZ ) https://goo.gl/29yeFG 2 2R o F 5 x> MK TINAL LA o

An individual eligibility is based on “MOE Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan” https://goo.gl/kYHQPY, “Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education”
https://go0.gl/29yeFG . If the MOE regulations are revised, the latest MOE regulations shall prevail.
Tu cach xin nhap hoc s& cin ¢t theo quy dinh trong “Quy ché quan Iy sinh vién nudc ngoai hoc tap
tai Pai Loan” https://qoo.gl/kYHQPY, “Quy ché trudng dai hoc kiém dinh hoc luc sinh vién nudc
ngoai” https://goo.gl/29yeFG cua Bo Giéo duc. Néu cé sira doi, dua trén thong tin Bo Gido duc cong
bé 1am can c.



https://goo.gl/29yeFG
https://goo.gl/29yeFG
https://goo.gl/29yeFG
https://goo.gl/kYHqPY
https://goo.gl/29yeFG
http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawContent.aspx?PCODE=H0110001
http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawContent.aspx?PCODE=H0110001
https://goo.gl/kYHqPY
https://goo.gl/29yeFG
https://goo.gl/kYHqPY
https://goo.gl/29yeFG
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# > & infz4 [ Application Procedure/ Biéu quy trinh bao danh

FFERE el P R A ERG X P ERT T RE S 7\9%“%7”%13 >

M~ 8 pesm @ o B Frinshis |

Please make sure that you are eligible to apply as an international student having the foreign nationality, and meet the requirement of MOE

in Taiwan

Cén xac nhan ban than cé mang qudc tich nudc ngoai hay khong, ddng thai phii hop véi “Quy ché quan ly sinh vién nudc ngoai hoc tap tai
Dai Loan”, “Quy ché trudng dai hoc kiém dinh hoc luc sinh vién nuéc ngodi” cia Bo Gido duc Pai Loan.

iR A e S

Check the deadline for the semester and program for

which you intend to apply

Dé nghi x4c nhan thai han nop hd so bao danh cua

ky hoc do

-

BH 2 HEI2E
Prepare required documents for application
Chuén bi va nop hd so bao danh

-

~

2

11597 30p 2+
Until September 30, 2026
Dén ngay 30 thang 9 nam 2026

0 #m¥ FRFAAMT S 910 F

Please see page 9-10 for details on documents to be submitted.

Vui 1ong tham khao trang s 9-10 dé biét thém chi tiét cac gidy to
can chuén bi.

http://www.mofa.gov.tw/

\http://www.mofa.qov.tw/ cua Bo Ngoai giao.

Please note that applicants who get admission are NOT guaranteed the VISA to Taiwan. For contact information of R.O.C.
(Taiwan)’s embassies or representative offices, please visit MOFA’s website: http://www.mofa.gov.tw/

Chu 'y, sau khi nhan dugc gidy bao nhap hoc khong dong nghia véi viéc c6 thé nhan duoc visa. V6i nhiing van dé lién quan
dén phuong thuc lién lac véi Van phong Kinh té va vin hoa Dai Bic dé xin visa cu tra, d& nghi tim kiém tai trang web:

N
FEIRT 2 N 3E f _ o N L RN
g:(gmp:]eite ;E‘d suﬁmlrt] the aﬁpllr::it,lond h Appllcatlon fee: None
ac nhan dong thoi hoan thanh béo dan ) Phi bao danh: Mi&n phi
2 3 & PR oY AR
4 . If required, applicants will be notified to send further documents
[l ¥ = A ~ A 7 o A A A
Review of applications documents and interview Khi can & thong bao ngudi (g tuyén bo sung ho so.
L Xét duyét hd so va phong van
( t Y | 115# 11 25
*z 4% Admission results announcement ) n
Cong b két qua Noyember ?5, 2026¥
. l y Ngay 25 thang 11 nam 2026
4 N
FHENFHFT 115 &% 11 » 25 p {8
Mailir_lg of Admission letter After November 25, 2026
L Gui giay bao nhap hoc ) Sau ngay 25 thang 11 nam 2026
(%?ﬁwilp\w«?;é»%?%&ﬁ AREE SR S RS Sk CREY DXy S
7 - s % 2
Submit Intent to Enroll before deadline fiwl R h dmitted to TNU v for the Resid
Tra &4 ¥ dinh nhap hoc truéc thai han PP icants who are admitted to may apply for the Resident
. l» J Visa by going to the embassies or the representative offices of
Ve N R.O.C. (Taiwan) in the country you live with the admission letter.
P EEp 2 F Nhitng sinh vién d nhan dugc giay bao nhap hoc, c6 thé cam tai
Check-in and registration liéu nay dén Van phong Kinh te va Van hoa Dai Bac cia nude do
Trinh dién va lam tha tuc nhap hoc dé 1am visa cur tr.
. J
/&B’-;F 4 /Required Documents after Admission/ Piéu céan biét khi nhap hoc \
FA PEEFTIERERETETEE G MY FARLAERIGE S N I et h

J



http://www.mofa.gov.tw/
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=zh-CHT&a=http%3A%2F%2Fwww.mofa.gov.tw%2F
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=zh-CHT&a=http%3A%2F%2Fwww.mofa.gov.tw%2F

i~ ¥ F ¥ TR/ Application Documents Required/ Ho so bao danh
can nop

- Y EG R TORRE P (R KTT) AWMSPET ¥ e B TR o doy &
ﬁﬁ”@ﬂ?&°
Please put the application documents in the following order without binding. All documents are not
returned. If necessary, please copy and retain it yourself.
Cac loai gidy to can phai sap xép theo thir tu, khdng can kep ghim. HO so mot khi da nop thi s&
khong tra lai véi bat ky ly do ndo. Hoc sinh nén tuluu 1 ban copy trude khi nop.
S rpEER. TREnE 2 THELSE | REKTIN A S R E BRI R
TFHL o
Diplomas and academic transcripts issued by foreign schools should meet the requirement of MOE
in Taiwan.
Khi béo danh, bang tét nghiép va hoc ba hay bang diém phai pht hop véi quy dinh tai “Quy ché
truong dai hoc kiém dinh hoc luc sinh vién nudc ngodi” cua Bo Gido duc Pai Loan.
S AP PR G HE TR Y A R BT M RE -
All international students accepted must submit their official diplomas and transcripts verified by
authorized organizations where applicants’ schools are located.
Néu duoc tring tuyén, bang tét nghiép va hoc ba bang diém phai duoc dan tem chang thuc va dong
dau tai co quan c6 thim quyén ciia nudc S tai.
E VA BRI TATRAE  WwFHMATE B ERCAEEFARE A Y G
=+ o
:pplicants should hand in the following application documents. Incomplete or illegible
documentations are the applicant’s responsibility and will result in a rejected application
Ngudi ndp don nhap hoc can phai nop ddy du céc loai gidy to dudi day. Néu nop céc loai gidy to
khong phu hop hay khéng day da anh hudng dén két qua thi nguoi ndp don tu chiu trach nhiém.

W

L RS 31+ 5 f2) » 89 2
Application Form of International Foundation Program (1+4 Program)
Pon xin nhap hoc chuong trinh Pao Tao Qubc Té Du Bi Pai hoc hé 1+4
2. 2
The commitment
Gidy cam két
3. »iEd
The letter of authorization
Gidy uy quyén
4. 8
Education diploma
Chung nhan vin bang hoc luc
Transcript
Hoc ba
6. P44 P (3000 % £121})
Financial Statement (more than 3000 usd)
Chl'mg minh tai chinh (3000 d6 la m¥ tré 1&n)
7. ERE: REEDP R A
A copy of your passport and other proof of nationality
Ban photo Ho chiéu va ching minh Quéc tich



8. W& gm(l+4 8 #2)8 4 f oo

Notice of International Foundation Program (1+4 Program)

Nhiing diéu sinh vién chwong trinh Pao Tao Quéc Té Du Bi Pai hoc hé 1+4 can phai biét
9. FHE L REFRKES

Emergency Medical Treatment Authorization for Inernational students

Gidy uy quyén diéu tri khan cip danh cho hoc sinh quéc té

10.v RFE PR

White-background ID photo

Anh thé nén tring

11 His 3 U2 & (4o R~ BFR.FH)

Other advantageous documents. (For example: certificates of examinations, awards etc.)
Nhitng hd so ¢6 loi khéc (Vi du: chiing chi, bang khen,...)

I~ 'F p 2 H% FR > 5 /Application date and method /Han nop hd so va phuong thirc nop:
F TP Hp: 1154}9” 30p 2+
Appllcatlon due date: Until September 30, 2026
Han nop hd so bao danh: Dén ngay 30 thang 9 nam 2026

o )g—& ViR T 3 —\.ﬂg\i-;; z 7},1

Applicants may submit the appllcation materials in the following ways:

Ngudoi xin nhap hoc ¢d thé chon cac phuong thirc dudi day dé nop hd so:

1L +~F F ALit I 20 E Pl RS T AT I FE S 33N

Submit required documents in paper and send to*“Office of International and Cross-Strait Affairs
International Foundation Program, Tungnan University”by post

Nop hd so bao danh ban gidy dén Phong Hop Téac Qudc Té va Hai Bo Eo Bién Chuong Trinh Pao
Tao Quéc Té Du Bi Pai Hoc

2RI LI LB ET I AEE L 20 A 290 https://ifp.tnu.edu.tw/zh_tw/6/p4

Online registration, The registration link can be found on the website of the International
Foundation Program: https://ifp.tnu.edu.tw/zh_tw/6/p4

Ding ky truc tuyén, vui long truy cap website hé 1+4 caa nha truong dé xem lién két diang ky:
https://ifp.tnu.edu.tw/zh_tw/6/p4

SHHE R ¢ AT UMY A AR LY

Applying in Person : Applicants may apply in person or have a third party to submit the application
form.

Guri hd so bao danh truc tiép: Ca nhan cd thé tu nop hoic ty thac cho nguoi khac nop hd so ding ky.

B~ 1% 2 7%/ Admission Evaluation/ Phwong thirc xét duyét

1.2 & ‘pﬂ (FAvF Sl  ARIF(BY L HE2EF LR TIOIFLID565
)R H B ) 14’«50%
Review of Application Materials (Review of the completeness of admission application documents,
academic records (high school GPA for each academic year must be 6.5 or above), and other supporting
documents) is 50%
Tai lidu xét duyét (Kiém tra tinh hoan thién cia hd so bao danh, thanh tich hoc tap (Biém trung binh ca
nidm cac mdn cua mdi mot nam cip THPT déu phai tir 6.5 tra 18n) va cac van ban khac) chiém 50%
KACRFH BI0U2LR(F)0 T 2 &k d 1 P R
Priority admission is given to applicants aged 21 or under who have never worked in Taiwan
Nha truong vu tién tuyén sinh ddi véi thi sinh tir 21 tudi tré xudng (bao gom 21 tudi) va chua tirng dén
bai Loan lam viéc
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https://ifp.tnu.edu.tw/zh_tw/6/p4
https://ifp.tnu.edu.tw/zh_tw/6/p4

HKArF AR 3 EREBPEPFTFFEFHEB2LD 400 232 $4emid X205
—‘F‘,‘ Rk ER

In cases where there is a large number of applicants, 400 candidates with the highest document
review scores will be selected to proceed to the interview stage. Failure to attend the interview will
result in automatic disqualification.

Truong hop s6 lwong thi sinh ding ky nhiéu, nha truong lwa chon 400 thi sinh c¢6 diém xét duyét
ho so cao nhit tham gia vong phéng van. Thi sinh khéng dwoc vao vong phéng van xem nhw bi loai
hé so.

2.5 F1E50% (B 4 ke RAL ~ R LHE ~ )

Interview 50% (Speech, outlook, motivation,.......)

Phong van chiém 50% (Thai d6 phong van, ¥ dinh hoc tap, wv....)

3B AHF LGB h+e ELH

Final Scores: Application Materials + Interview

Tong diém: Tai liéu xét duyét + diém phong van

HKEELZFA RSP FOHmg = (F - %) 22 LR T 5 M065 A
iﬁrﬁ ) At F’wﬂ&;—ﬁ’»;’ﬁi

If a student is admitted but later found not to meet the university’s requirements (e.g., a full-year Grade
12 average below 6.5, failure to pass the national high school examination, etc.), the university reserves
the right to cancel the admission.

Dbi voi hoc sinh chuan bi tét nghiép THPT, néu sau khi trang tuyén phat hién két qua hoc tap khong dat
y&u cau (vi du: diém trung binh hoc tap ca nam 16p 12 duéi 6.5, khong vuot qua ky thi tot nghiép
THPT, v.v.), nha trudng ¢6 quyén hity bo tu cach nhap hoc.

X e A ?”'»ﬁ'] / Same Final Scores/ Déng diém:

TABSHEARRE > TR B BF A B

Students with higher scores in interview have prlorlty to be admitted if they have the same final scores.
Hai hoc sinh tong diém nhu nhau s& vu tién nhan ngudi c6 “diém phong van” cao hon.
AETIAT R > AT L B AR R MR 5 i B MR e 52 Lf g A N
TR L AERITR A LIER HA G LB e

The Screening Committee will set the lowest scores for admission, and students whose final scores are
over the standard stand the chance to be formally enrolled.

Trudc khi cong bd danh séch tring tuyén, mdi l6p s& quyét dinh diém san trng tuyén, nhimg nguoi dat
tiéu chuan s& sap Xep tong diém theo thu ty tir cao dén thap. Nam trong sé luong chi tiéu tuyén sinh
duoc coi 1a tring tuyén.

P LHY ARFALA g 24

The Admission list is announced by the Admission committee of TNU.

Danh sach tring tuyén s& do hoi dong tuyén sinh cua truong phé duyét va cong bé.
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% -~ g4 8 &/ Scholarship/ Hoc bong

GRS L P RN SV FAL ER 1 Se e
In accordance with International Foundation Program (1+4 Program ) Scholarships.

Can ctr Quy ché hoc bdng sinh vién chuong trinh Pao Tao Québc Té Dy Bi Pai Hoc hé 1+4 trudong Dai
hoc Khoa hoc Céng Nghé Pong Nam hd trg muc hoc bong.

# ~ £ 2 £/ Announcing the Application Results/ Théng bao danh sach
trang tuyén

- &P pdp s 115#117% 25p o

Application Results Announcement Date: November 25, 2026

Théng bao danh sach tring tuyén: ngay 25/11/2026

=~ &P 2 2 35 Announcing Method/ Phuong thirc théng bao:

(- iP5 B o 2 0 =k https:/fifp.tnu.edu.tw/zh_tw/6/pd B3 B & iz 302 220 4, o
Application results will be announced by TNU Website: https://ifp.tnu.edu.tw/zh_tw/6/p4

Théng béo danh séch triing tuyén trén trang web ciia truong: https://ifp.tnu.edu.tw/zh_tw/6/p4
(E)FBErEFFT G ARFRTREESTINE - T2 FRI 0 FRFEARNETES AT
73 EJR] % B 13 37+886 2-8662-5948
Admission letter will be mailed, please be alert for the mail or email. Students who fail to get a letter,
please contact Office of International and Cross-Strait Affairs International Foundation Program, tel:
+886 2-8662-5948
Gui gidy bao nhap hoc, cac ban chl y kiém tra thu hodc email. Néu ban nao chua nhan duogc thi c6 thé
lién lac voi Phong Hop Téc Quéc Té va Hai Bo Eo Bién Chuong Trinh Pao Tao Quéc Té Dy Bj Dai
Hoc, s6 dién thoai: +886 2-8662-5948
(Z)EPREBP-Z AT~ F3FT L B3 r FF7 W58 DM AgHL & T & # (RESIDENT
VISA) | -
Once admitted by TNU, students shall present their admission letter to apply for a “resident visa” at a
R.O.C representative office in their home country
Sau khi lay duoc gidy bao nhap hoc, hoc sinh phai ty dén vin phong kinh té va vin hoa Dai Béc tai nudc
s& tai dé xin “visa cu tra”.
FHAL: E EF7 2 BRVEFER 7 MY FARSIERIBLE S N R
29 http://lwww.mofa.gov.tw/
Please note that applicants who get admission are NOT guaranteed the VISA to Taiwan. For contact
information of R.O.C. (Taiwan)’s embassies or representative offices, please visit MOFA’s website:
http://www.mofa.gov.tw/
Cha y: nhan dugc gidy béo nhap hoc khong dong nghia véi viéc ¢6 thé nhan duoc visa. Véi nhirng van
dé lién quan dén phuong thirc lién lac voi Vian phong Kinh té va vin hoa Dai Bic dé xin visa, dé nghi
tim kiém tai trang web: http://www.mofa.gov.tw/ caa Bé6 Ngoai giao.
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http://www.mofa.gov.tw/
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=zh-CHT&a=http%3A%2F%2Fwww.mofa.gov.tw%2F
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=zh-CHT&a=http%3A%2F%2Fwww.mofa.gov.tw%2F

i » 8/ Enrollment Registration/ Lam thi tuc nhap hec

1. BE p:116%2" 22p

School opens on February 22, 2027

Ngay khai giang: 22/02/2027

2. P4 ik » B v 2 %i?”%ﬂfﬁ ap £ § X RRERY S R EFLT (R ERELR)
G\?‘iﬁf(/? CHRBEER) EEHEP (TS B N EEEN) DSR2 3 7
PR ETR

Appllcants who are announced to register should follow the date mentioned in the letter of admission and be
physically at school to run registration process. Passports, Graduation Certification and Transcriptions
(verified and sealed), Health Certification (within the last six months) and Profile pictures (3 photographs)
should be handed in. If applicants who are announced to register are late for registration, their application
qualification will be cancelled.

Hoc sinh cin ctr vao ndi dung gidy bao nhap hoc dé 1am tha tuc trinh dién va hoan tat thu tuc nhap hoc, ddng
thoi phai nop ho chiéu ban photo, bang tét nghiép (c6 dan tem ching thuc va dong dau), bang diém (c6 dan
tem chiing thuc va dong dau), gidy kham strc khoe cé hiéu luc trong 6 thang gan day, 3 tam anh thé 2 inch.
Quaé thoi han khdng lam thu tuc sé bi hay bo tu cach nhap hoc.

AP FA KR CBEPART S 6 B a2 FRA 3 mgr g Rz Y (7
AR 2R R ﬁ,z;cfg N - BREFER R

Newly admitted students should submlt valid health/accident insurance certificates effective at least

for 6 months from the date that they entered Taiwan. Overseas insurance should be certified by a Taiwan
overseas representative office in the student’s home country or the nearest Taiwan overseas representative
office. If it cannot be filed, all students will be compulsory for medical insurance.

Khi l1am tha tuc nhap hoc, sinh vién mai phai nop kém bao hiém y té va bao hiém thuong tat ¢6 thoi han it
nhét 1a 6 thang ké tir ngay bit dau nhap canh Pai Loan. Bao hiém & nudc ngoai phai dugc cong chirng boi vin
phong dai dién & nude ngoai cia Pai Loan. Néu khdng thé nop, tat ca sinh vién bt budc phai tham gia bao
hiém y té.

4. p » R o A30Pp P2 Fre P BIBRAFIRIFEY GO FRETHE  ARRY? %ﬁ——‘,‘g ) AT d B—
AXTIFAPE-

Apply for an Alien Resident Certificate(ARC) at the service station of the Immigration Department of
the Ministry of Internal Affairs within 30 days after entering Taiwan. Those who fail to apply in
accordance with the regulations will be fined NT$10,000 to NT$50,000.

Trong vong 30 ngay ké tir ngay nhap canh Dai Loan, sinh vién phai dén B§ N$i Chinh Sé Di Dan dé
ddi visa cw trii sang thé cu tria. Néu qua han chuwa lam thi tuc déi thé sé bj phat tir 10.000 — 50.000 TWD.
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2 AR T
Application Documents Checklist
Danh sach ho so bdo danh

A

L= SR R A

o 7
Applicant's Applicant's
Chinese name English name
Tén tiéng Trung Tén tiéng Anh
td T
Telephone @ R
contact in Taiwan E-mail

SPT tai Pai Loan

XEHLFT R esi: (¢ I §;¢;j}u~ BR2ZFH AT e A RLZBIERFER V)

Please tick the items that you have submitted

Bang tu kiém tra hd so can nop: (Ngudi béo danh danh v vao nhitng hd so di c6 trong bang dudi day)

ltem Submit the Form Copy Please tI,Ck
Hang 2 .| Panh dau
Bicu mau can nop Ban
muc v
B 5 g 30(1+4 FA) » ¢ 54
1 |Application Form of International Foundation Program (1+4 Program) 1
Don xin nhap hoc chuong trinh Pao Tao Quéc Té Du Bi Pai Hoc hé 1+4
2  [The commitment 1
Gidy cam két
e d
3 The letter of authorization 1
Gidy uy quyén
FREEP
4 |Education diploma 1
Chting nhan vin bang hoc luc
5 [Transcript 1
Hoc ba
P44 &M (3000 £ £ 2 H)
6 |[Financial Statement(more than 3000 usd) 1

Chtng minh tai chinh(3000 d6 la m¥y tro 1én)
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EPEE WAEN A
/A copy of your passport and other proof of nationality
Ban photo Ho chiéu va ching minh Quéc tich

B% % B0 (1+4 Fa)F 4 o

Notice of International Foundation Program (1+4 Program)

Nhitng diéu sinh vién chuwong trinh Pao Tao Quéc Té Dy Bi Pai Hoc hé 1+4 can phai
biét

SEEER S8 23 5
Emergency Medical Treatment Authorization for Inernational students
Gidy iy quyén diéu tri khan cip danh cho hoc sinh quéc té

10

v K PR
\White-background ID photo
Anh thé nén tring

11

B gl & (o B2E - R %)
Other advantageous documents. (For example: certificates of examinations, awards etc.)
Nhitng hd so co loi khac (Vi du: chiing chi, bang khen, ......)
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LafHAFISFERF2EPRAFEBNR(1H4E0-)FY 54

Application Form of Tungnan University International

Foundation Program (1+4 Program) Spring 2027

Pon xin nhap hoc chwong trinh Pao Tao Quéc Té Dw Bi Pai Hoc hé 1+4 Photo

L

Pai hoc Khoa hoc Céng nghé Pong Nam ky mua xudn nam 2027 Anh
¢ %ﬁ’t;ﬁ #+ %/ Applied Department/ Khoa nganh xin nhap hoc
P R 1Y
Department o Department of Hospitality Management
Khoa nganh Khoa Quan Ly Nha Hang Khach San
1.¢ g+ 5/ Personal Information / Thong tin nguéi xin nhap hec:
12 p g / /
IR Date of | # g p
Chinese Name/ Tén Tieng Trung Birth Year/ month/ day
Ngay sinh | Nam/ thang/ ngay
'k’—}— ;l:{’ _'E‘Q' Z
S v
FuI[rlglr?me English Name/ Tén Tiéng Anh B w | o7 /Male/ Nam
ad s - Sex
MR L HE B o B -
PIngse f?ll out full name as appeared in the Gioitinh | o=+ /Female/ Nix
passport. )
biéen ho tén nhu trén ho chiéu
2 (A
Home Address Telephone
bia chi nha bién thoai
a1 = 4/
P p Cell Phone
Mailing Sb di dong
Address & 3 Bk
[ AT T 3R
bia chi lién lac E -mail
! Ay font {E%%}{/ﬁ%
Jr -
A A FPassport
Place of Birth Nationality No
Noi sinh Quoc tich S6 ho chiéu
Y AFR R _ o + AR
Ma!'itaj Status | 0% ¥ Married  Da ket hon Np. of
Tinhtrang | ok 4% Single  Doc than Children
hon nhan So con cai
E # 4 F#/ Information of Guardian/ Thong tin ngwoi giam hg:
kg A
v 2 English
Chinese Name Name
J s 5 o s |TENtiENg Trung Tén tieng
g S Anh
Applicant’s Father T 7
(;r:ﬁ %‘ﬁz nﬁggl Date of Birth Nationality
ap e Ngay sinh Quoc tich
2L
A 2 e e
ﬂd%n%;ill E Telephone
Dién thoai
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kg g
LR C a4 English
Chinese Name Name
ol s & Tén tieng Trung Tén tieng
B e N Ath Anh
Applicant’s Mother AR P
h)ilien %‘%B‘%‘gg‘ Date of Birth Nationality
L Ngay sinh Quoc tich
& 1 gnid T
ﬂd%n%;illa E- Telephone
Dbién thoai
g g
o i o LIS £ English
o B A Chinese Ngme Name
ContaTct_Person N 1Tén tiéng Trung Tén tiéng
Taiwan Anh
Ngu’o‘l‘.llen lac tai T S
bai Loan Telephone EJE—jmie;i I]ﬂ
bién thoai
oo B A g
Contact Person
Address in Taiwan
bia chi nguoi lién
lac tai Pai Loan
3.% % # #/ Educational Background/ Ly lich hoc tap:
BT e N L 213
TR City and Dég ]r—ee hﬁa%r I\ilﬁ{r%r
Previous Education Name of School Country G gt d | NGz #] h Naanh h
Ly lich hoc tap Tén trudng Tenthanh | pyaned | AR HOC ) INGari RO
2 A An Hoc vi chinh phu
pho Quoc gia s :
TEER
Secondary School
Truong THPT
EJEIVENE
College/
Undergraduate
Hoc vién/ Dai hoc
3 oAT
Graduate
Vién nghién cau
His R
Other Training
Chuong trinh khac
4. ¥ 2 i 4 IChinese Language Proficiency/ Ning lwc tiéng Trung:
BWEZT S A7
How long have you formally studied Chinese?
Ban d3 hoc tiéng Trung bao 1au?
BVYEFERRB? ~ 25 527 w)
Where did you learn Chinese? (high school, college, language institute)
Ban hoc tiéng Trung & dau? (Truong THPT, Dai hoc, trung tdm ngoai ngi)
nat kind of th 2 o
KA A BEF 2 a4 Pl ye\gtgt ind of the Score
biém so

Have you taken
proficiency test?

Trung nao chua?

any Chinese

Ban d3 bao gio tham dur ky thi nang luc tiéng

language

o+%_Yes Co
0% No Khong

La ky thi nao?
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A A =i Self-evaluation of Chinese Language Proficiency/ Ty danh gia nang lyc tiéng Trung

i g1 etan " . |[o % ¥ [Averagel/| . . |[o # /None/Khéng

F/ Listening/ Nghe | o/ Good /Tot Trung binh o4 /Poor/ Kém bidt

o . o ” x, |0 w ¥ [Average/| . .- |0 # [None/Khong

2l Speaking/ Noi o/ Good /Tot Trung binh o4 /Poor/ Kém bikt

% /Reading/ Poc | oi/Good/Tét |2 ¥ T IAveragell o poon kem |27 /None/Khong
Trung binh biet

o/ Writing/Viét | o/ Good /Téy |2 ¥ T TAVeragel .y oo kem |22 /None/khong
Trung binh biet

SHMAAERR: LARREHFR* Lk

Financial Support : What will be your major source of finance while you study at Tungnan
University ?
Tinh trang ning lyc tai chinh: Ngudn gdc kinh phi trong thoi gian hoc tai Dai Loan

0f BREE £

ok g

Tién tiét kiém cua ban than

Hoc bong Dai Loan
Taiwan scholarship

(£%F S6tién NT)
(Amount in NT$)

Personal Savings

(£ %7 S6 tién NT)
(Amount in NT$)

(k& % %% Ngudn géc & Sb

(Source & Amount in NT$)

o #+ 23 aﬁE;?‘
B me hd trg (4 3F Sb tién NT) 1oc bong

. tien NT)
Parental Support (Amount in NT$) Scholarship
OH
Khdc (%% % 4% Nguon goc & So tien NT)
Others (Source & Amount in NT$)

& B ik =/ Health/Tinh trang sic khoe:

0%/ Good/ Tot

o ¥ / Average/ Trung binh

o £ /Poor/ Kém

do g A o 2k R Ao P 2 [Please describe any health problems or disabilities you may have/.
Néu cd van dé vé sirc khoe hoidc bénh tat, dé nghi néu rd.
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x4 | Commitment/ Giay Cam Két

- v A A ;_V;'.. ],4& r’l‘]}?]ﬁ“ j\rq}ﬁf?/ZJ J‘ﬁﬁgwﬂﬁfﬁﬁwuﬁ/ZJ Z Lﬁ‘i‘z‘ §

Il

%)

’

’

’

’

| guarantee that | will apply for admission in accordance with the "Regulations Regardlng
International Students Undertaking Studies in Taiwan" and the "Regulations Governing the
Assessment and Recognition of Foreign Academic Records by Institutions of Higher Education."”.
T6i cam két tdi phu hop quy dinh trong “Quy ché quan 1y sinh vién nudc ngoai hoc tap tai Pai
Loan”, “Quy ché trudng dai hoc kiém dinh hoc lyc sinh vién nuéc ngoai” nop hd so xin nhap hoc.
AR B BREFEFERI(FLAETE IR RERET AL AL L
FHELI)ELZEFRTARTIO 623 TR E TR XordF2 r;'f#ﬁé’““’ 2NN
P2t E R ERES B A A E X ANEL LY FH U L E R
The diploma | provided (secondary degree diploma for those applying for undergraduate programs,
bachelor’s or master's degree diploma for graduate programs) is valid in my home country or that of
the conferring school, and is equivalent to the degree conferred by a lawful academic school in the
R.O.C. I have not previously applied for any academic schools in the R.O.C. as an overseas Chinese
student.
T6i cam két cung cp Bang tét nghiép cao nhat (Ngudi xin nhap hoc bac dai hoc cung cap Bang tot
nghiép THPT, xin nhap hoc béac sau dai hoc cung cap Bang tét nghiép dai hoc hodc Thac si) c6 hiéu
lyc va hop phap tai Quéc gia c6 truong do, ddng thoi van bang d6 co trinh do tuong dwong véi cac
cap bac hoc cua Trung Hoa Dan Quéc (Pai Loan). Tdi chua tirng ding than phan hoc sinh Hoa Kiéu
xin nhap hoc tai cac truong khac tai Dai Loan.
AR AR f}*u?ﬁ BE B g0 7 gp F%RE BINF] i@ 2 ) o
I guarantee that | have never been enrolled in the International Foundation Program, nor have |
ever withdrawn from the International Foundation Program for any reason before.
T6i cam két chua tirng nhap hoc chuong trinh Bao Tao Quéc Té Dy Bj Pai Hoc hé 1+4 hay vi bat
ctr ly do gi théi hoc hozc bi budc cho thdi hoc tai chuong trinh Pao Tao Québc Té Du Bi Pai Hoc
hé 1+4 trudc day.
PR E- R AAFARREIREE W AR PRTENFTRT F AR
TR R TS Y EARL R EIEL > 4 ﬂﬂ’sz °
| agree to authorize Tungnan University to verify any information provided above. I am willing to
follow the rules and regulations of Tungnan University or R.O.C law without any objections should
the information provided be found untruthful.
T6i ddng y cho nha truong kiém ching tat ca nhitng thong tin dé cap & trén, néu toi khong trung
thuc hoac khdng phu hop véi quy dinh, t6i nguyén chap thuan xir Iy theo quy dinh cia truong va
qui dinh caa chinh phu dai loan, khong c6 ¥ kién hay khiéu nai gi khac.
A FEILE B ;ﬁ-*{%ﬁ INTRFA LR EI LTI RIED F DY
I confirm that | have read the following rules clearly and that | will not file a complaint for any
reason in the future.
T6i xac nhan da hoan toan doc k¥ hiéu rd qui dinh dudi day va cam két tuan thu nghiém ngt, dong
thoi sau nay s& khong khiéu nai hoac phan nan véi bat ky Iy do.
B4 Ear 2027/8/3L wAt 2 Sk 2 1 B REFET > FRIERELFIF RS 0§
3 FHBER -
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Students must submit the official high school graduation certificate with notarization before
August 31, 2027. Otherwise, the school will take the action of dismissal, and students must leave
the country.

Hoc sinh bét budc trwde ngay 31/8/2027 phai nop bd sung bang tét nghiép THPT chinh thirc da
duoc Van phong Kinh té va Vian hoa Dai Bac tai Viét Nam ching thuc hd so (c6 dan tem xanh)
cho nha truong, néu khdng hoc sinh s& bi huy bo tir cach nhap hoc va xuat canh vé nuéc.

> FFE AR A JE 2028/01/31 w B~{B EE 2 iy 4 pls%k TOCFL Level A2 = % » 401845 3 3

' —

EHBAL T B RE R B RS AA  F TRR R -

Students of Preparatory Chinese Language Program are required to obtain a TOCFL Level A2 by
January 31, 2028 in order to proceed with their enrollment into the first year of the admitted
department. Those who do not meet the standard will be withdrawn from the program and will be
required to return to their home country.

Hoc sinh bat budc truée ngay 31/01/2028 phai dat dwge thanh tich tiéng trung TOCFL Level
A2 ndp cho nha truong mai ¢é thé tiép tuc hoc 1én chuong trinh dai hoc theo khoa nganh da tring
tuyén lac dau. Trudng hop sinh vién khong dat yéu cau (ndp thanh tich tré hon thoi gian quy dinh),

s& bi budc thdi hoc va xuit canh vé nuéc.

L p ¥
Signature Date
Nguoi xin nhap hoc ky tén Ngay
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#:18  /Letter of Authorization/ Giay Uy Quyén

AL e PHEAERY 2 ARANR BTG N F TR
| authorize Tungnan University to undertake a verification of the information and documents | have
provided.

T6i uy quyén cho Pai hoc Khoa hoc Céng nghé Pong Nam sir dung va kiém tra tat ca céc tai liéu
xin nhap hoc cua toi.

PR RS P B R TR R Y R (R
LS % %)'1 G I R éﬁ%ﬁfnm" R AT o (e liv e
A BEPATHE 2 E) KRGO TEEY S 5L C APELE) Faetlig K
[ TwE"MFﬁE FWHEFARFIERAR) IV afdwdgd AARJ -

I hereby agree to authorize Tungnan University to collect, process and use my personal data, photos,
and activity portraits (including photos and videos) in a non-exclusive, worldwide and royalty-free
manner for the following purposes: admission (such as making admission promotional videos or
materials, publicity, etc.), academic affairs (such as making learning achievement reports, checking
reports, etc.), student affairs (such as physical examinations, insurance enrollment, assisting
government agencies to conduct related investigations, etc.) without necessarily notifying or
obtaining my consent.

Sau khi nhap hoc, t6i dong y uty quyén cho Pai hoc Khoa hoc Céng nghé Pong Nam thu thap, xi ly
str dung dit liéu c& nhan cua toi va hinh anh, chan dung hoat dong cua tdi(bao gom hinh anh va
video) theo cach khong doc quyén, pham vi dp dung trén toan thé gioi, mién thué ban quyén cho
nhitng viéc nhu: tuyén sinh (vi du: san xuét video hoic tai liéu tuyén truyén tuyén sinh, tai liéu
quang céo, Vv.v.), giang day (vi du: bao céo két qua hoc tap, béo céo kiém tra, v.v.), hoc vu (vi du:
kham stc khoe, bao hiém, hd tro co quan c6 thim quyén cta chinh phu trong viéc diéu tra cac vu

an c6 lién quan, v.v.) ma khéng can su ddng y cua tdi hoic phai thong béo trudc cho toi.

Kom flf = FBE G A TR G BY G d  kar s B ivaw o
Tungnan University is collecting your personal informatlon in order to process your application ,
enrollment, academic affairs and student affairs in the Tungnan University.

Pai hoc Khoa hoc Cong nghé Bong Nam 14y tai liéu hinh anh cta ban sir dung vao muc dich xin nhap
hoc, tuyén sinh, giéng day va hoc vu.

EH AT AR TR 0 R A RSN SO SERTIE & " BEIEA I S-S SN W)
R IEAPME E o

All application materials will be protected as private information, according to the *“Personal
Information Protection Act” of R.O.C. and all regulations pertaining to it as deemed necessary.

T4t ca cac thong tin c4 nhan nguoi xin nhap hoc cung cip, can ctr vao “Bién phap bao vé tai liéu ca
nhan” caa Trung Hoa Dan Quéc (Pai Loan) dé xir ly cac thdng tin co lién quan.

F 4 2 & (& #54 B )/ Full Name (in Print) / Ho Tén nguoi xin nhap hoc

<& B 2575/ Passport Number/ S6 ho chiéu

4 p / Date of Birth/ Nam thang ngay sinh

& % Signature Ky tén

p ¥ Date: # year nim ¥ month thang P date ngay
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A FISFERF 2FPRAFLBNR(IH4ER)FL &
Notice of International Foundation Program (1+4 Program) Spring 2027 TNU
Nhitng diéu sinh vién chwong trinh Pao Tao Quéc Té Dw Bi Pai Hoc hé 1+4
truong Dai hoc Khoa Hoc Cong Nghé¢ Dong Nam ky mua Xuan niam 2027

can phai biet

S AP W
No. Item Detail
STT. Hang Muc Noi Dung
o o gl %
M ® GorEm
1 Admissions Department of Hospitality Management

Khoa nganh Khoa Quan Ly Nha Hang Khéch San
tuyén sinh

& 3¢ % / Tuition Miscellaneous fees/ Hoc Phi

F 4 EZLB AR
Department Chinese preparatory program
Khoa nganh Chwong trinh dy bi tiéng trung
5158 5258 8
The 1%t semester The 2" semester
Hoc ky 1 Hoc ky 2
AR L
Department of
Hospitality
Management 0 NT$44,710
Khoa Quan Ly Nha
& Figpmp Hang Khach San
Tuition — : —
5 Miscellaneous A M ERRE R D
and other fees Notes i
] o Chu thich The above amount
gﬁ; l:]%%an phi has been deducted
i from the grants
S tién trén da duogc
khu trir hoc béng
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A L g
Department Bachelor’s degree program
Khoa nganh Chuong trinh dai hoc
- 528 P4
A- %18y From the 2
The 1%t semester of semester of the 1%
the 1%t year year
Nim nhit hgc ky 1 | Niam nhét hoc ky 2
tré di
B oa g I %
Department of
Hospitality
Management NT$24,710 NT$44,710

Khoa Quan Ly Nha
Hang Khach San

&L
Notes
Chu thich

Mo B R YRR
NT$20,000 -

The above amount has
been deducted from
the grants: NT$20,000.
S6 tién trén da duoc
khau trir NT$20,000
hoc bong.

3 # % */ Other fees/ Phi khac:

38 p [ Item/ Hang muc

7 * [Expenses/ Phi

# 3x/Note/ Chu
thich

T iR

ERHENE
B RARR R
Adjusted based on the
contract signed with
the insurance company

Accommodation fees

room / Phong 6

Insurance lzlszfniig'{ﬁ(ﬁ}; It is approximate
Bao hiem Binh An Y expenses..
Diéu chinh dya theo
hop ddng ky véi cong
ty bao hiém
Day 1a chi phi wéc tinh
Tk R F
Computelrzsgsd Internet NT$1,050/%
Phi phong may tinh va (Semester/ ky)
mang
hif BT
Alien Resident NT$1,000 /& (year/
Certificate(ARC) nam)
Thé cu tra (ARC)
Work Permit NTS100 /% (per
Phi xin thé di 1am application /an)
ERE 6 * = A](a 6-person
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Phi ky tac xa

nguol) NT$8,280 /
& #p (Semester/ ky)
7 A 2 b o5 A (above
7-person room /
Phong 7 nguoi tré
Ién) NT$7,560/ &
#p (Semester/ ky)

FRELE R
During winter and
summer vacations

accommodation fees
Chi phi ¢ vao ky nghi
hé va nghi dong

6 +~ = 7](a 6-person
room / Phong 6
ngudi) NT$460 /
¥ (Week/ Tuan)

7 %12+ % A (above
7-person room /
Phong 7 nguoi tro
1én) NT$420 / *
(Week/ Tuan)

HRRTA %‘)%‘ %+
AR
New International
Students’ Medical
Insurance (NISMI)+
Accident Insurance
Bao hiémy té cho sinh
vién méi nguoi nudc
ngoai+Bao hiém tai
nan

NT$4,020/6 & *
(month/ thang)

tREL Eh - F
#F A i

For the first semester
of studying you must
join this insurance.

La bao hiém danh cho
sinh vién nudc ngoai

dén Pai Loan trong ky
hoc dau tién bét buoc

phai tham gia

AR R
National Health
Insurance(NHI)
Bao hiém suc khoe
toan dan (NHI)

NT$4,956/6 B *
(month/ thang) (sau ky
hoc dau tién)

Kok o6BY (%28
) J be » P iR
After staying in
Taiwan for six months
(second semester), it is
mandatory to join the
National Health
Insurance program.
Nhép canh du 6 thang
(ky hoc thir 2) bét budc
phai tham gia

P ERtk T

In School Physical

Examination Fee
Kham strc khoe trong

NT$ 800/=: (visit/ 1an)

S R
It is approximate
expenses.

bay 1a chi phi wéc tinh

trudng
R TR RGBT
Book Expenses depends
Tai li¢u sach Dua theo thyc té
ME R
o E o HEE
content include :
Mattress, pillows,
quilts, quiltscases and
FR e pillowcases
Bed sets NT$2,600/ ‘= (Set/ bo) Bao gém dém don,

Bo chan gbi dém

gbi, chan, vo boc chan,
vo boc gdi
e AR
It is approximate
expenses.
Day 1a chi phi wéc tinh

D
Material Fee
Phi tai liéu 1én 16p

R EHART & B
depends
Dua theo thuyc té
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4z % SRR TR
Lo NT$ 10,000/ * It is approximate
L::\’/f:?%ii)ﬁpf? g:te S (Month/ thang) expenses.
j Day 1a chi phi udc tinh

ok kERP CAFE CHBF T AK EARE PHALE
IE_O

If there are any adjustments to the tuition and miscellaneous fees,
accommodation fees and other fees in the future, they will be handled
according to Tungnan University and relevant regulations.

Néu trong twong lai c6 diéu chinh muc phi (hoc phi, phi ky tdc x4, phi
khéc) s& can cir theo qui dinh ciia truong va nhitng qui dinh lién quan dé
thu phi.

*

Bp Ee g g
Scholarships

Hoc béng cua
truong

R REER BRIV B AR)E 4 R R £y

International Foundation Program (1+4 Program) Scholarships

Tén hoc bong: Quy ché hoc bong sinh vién chuong trinh Bao Tao Quoc Té Dy

Bi DBai Hoc

(-) AL anEsipng s E5L0540p » 45 1 £

TRy 33 R0 -
Financial Aid for Preparatory Chinese Language Program of
International Foundation Program: The registration for the 1%
semester of enrollment is exempt from tuition and miscellaneous
fees.

Hoc bdng hd tro sinh vién chuong trinh du bj tiéng trung thudc
chuong trinh Pao Tao Quéc Té Du Bi Pai Hoc hé 1+4: sinh vién
dang ky nhap hoc hoc ky 1 chuwong trinh du bi tiéng trung duoc mién
giam hoc phi.

(C) A%BLBmgs i® e MRl g mEFLE 4 2 AR 8
Py ~E5 LEY - FF 34 R4 20,000 & -

Financial Aid for Classes of International Foundation Program:
Students of Preparatory Chinese Language Program, who continue
their studies in Classes of International Foundation Program in our
school are eligible for a financial aid of NT$ 20,000 in the 1%
semester of enrollment.

Hoc bong hd tro sinh vién chuong trinh dai hoc thudc chwong trinh
Dao Tao Quéc Té Du Bj Pai Hoc hé 1+4: sinh vién du bi tiéng trung
tiép ndi hoc chuong trinh dai hoc 4 nam cua truong, khi ding ky
nhap hoc hoc ky 1 cua chuong trinh nay, hoc phi dugc nhan hoc
bdng 20.000 TWD.

) R E ging 4 BEBEE L RELBING S ap 2528
1588 g 1EYPEFI G R TE 85 A (5) L
EREPAGRTDEIBE ()N BEREFRY IR
% 15000 =~ o e F & g £ 13 LG AL 4 o

v

(

Academic Scholarship for Classes of International Foundation
Program: For the 2" semester to 8" semester of students of
Specialized Classes of International Foundation Program, who have
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an overall average moral conduct score of 85 or above and an overall
average academic score of 85 or above in the previous semester are
eligible for a scholarship of NT$ 15,000 (excluding students who
extend their period of study).

Hoc bong thanh tich danh cho sinh vién chuong trinh dai hoc thugc
chwong trinh Pao Tao Qudc Té Dy Bi Pai Hoc hé 1+4: khi dang ky
nhap hoc tir hoc ky 2 dén hoc ky 8 ctia chuong trinh nay, cin cir vao
tong diém trung binh thanh tich hoc tap va thanh tich hanh kiém cua
1 hoc ky truéc, néu ca 2 thanh tich déu dat tir 85 diém trg Ién, hoc
phi dugc nhan hoc bong 15.000 TWD. Nhung khéng bao gdm sinh
vién tt nghiép muon.

e v 4 [ Scholarship restrictions / Gidi han khen thuong :
(- )ARAEP-AfEiE R H s R4 B _!ﬁiﬂ‘ °

This scholarship is for those who have not received any other
scholarships or financial aid from our school

Sinh vién chwa nhan dugc cac hoc bong khac cua trudng

(Z) BAPhEY 2 B E b R 0 Tl RS 9 R
EL EapiR R0 ol R § S0 E -

According to this regulation, if students who have been granted a
scholarship based on their application suspend their studies, drops
out, or expelled from school, they will be required to return a
proportionate amount of the scholarship for the current semester
according to the date of their departure from the school.

Sau khi nhan dugc hoc bdng, néu nghi hoc hoic bi budc thdi hoc,
sinh vién phai hoan tra lai tién hoc bong theo ty 1¢ dya trén ngay
roi truong.

(=) .1_§ﬂ;sqg A (7 7 2B RE Rz 40 547 7Y
FARBEE

Students who were absent without leave or took leave (excluding
public leave) for more than 40 periods in the previous semester are
not eligible to apply this scholarship.

Tong s6 tiét trén bo tiét va xin nghi phép (khéng bao gom xin phép
cong) cua hoc ky trudc vuot qua 40 tiét, khong dugc xin hoc bong.

B F EANGFEARFEE B F A LR ARKEES i %
TR RS L IR R AP o

For details of scholarships and grants, please contact or visit the Office
of International and Cross-Strait Affairs International Foundation
Program at TNU or refer to the column of scholarships and grants on
the website of the Office of International Foundation Program of TNU.

Moi thic mac vui long lién hé phong Hop Téac Qudc Té va Hai Bo Eo
Bién Chuong Trinh Pao Tao Quéc Té Dy Bj Pai Hoc hoic 1én trang
web cua truong vao trang thdng tin caa phong Pao Tao Quéc Té Du Bi
Pai Hoc muc hoc bdng dé tham khao thém.
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® LEmi

Graduation
threshold

Diéu kién cong
nhan tot nghiép

>

£7 7

T 128 HA (B 5L ER  RAKT L EF Y

Y EAT) o kA AR Rz BEPE

Students must complete at least of 128 credits (including required and
elective courses, service education, off-campus internships and other
courses), as specified by the required credit table of their respective
departments. According to the graduation requirements set by each
department or program.

Tich liy va dat da it nhat 128 hoc phan (trong d6 gdm hoc phan bit budc,
hoc phan tu chon, gi4o duc lao dong, thyuc tap tai doanh nghiép, va nhiing
mén hoc khac wv...). Mdi khoa nganh s& c6 khung churong trinh chuyén
nganh khéc nhau, sinh vién thuoc khoa nganh nao phai dap ung diéu kién
cong nhan t6t nghiép cua khoa nganh dé.

RTF AP MR

Regulations on
suspension and
withdrawal from
school

Qui dinh lién
quan ve viéc bi
budc thdi hoc

SFTFRARER 2 BEREE R IEL -

Matters related to dropping out of school will be handled in accordance
with the regulations of the Tungnan university's academic regulations
and student rewards and punishments.

Cin cir vao Quy Ché Hoc Vu, Qui Pinh Khen Thuéng Ky Luat Sinh
Vién cuia nha trudng giai quyét cac van dé budc thdi hoc cua sinh vién.

FA1ix ~ 525 TAFEZ - FooBA3F

Acrticle 11: Students shall be dismissed from the university if any of the
following situations occur:

Diéu 11  Sinh vién c6 nhitng hanh vi dudi day sé& bi ky luat & mic budc
thoi hoc:

- ~EPFFI0ES U TRIFEREE o

A. Violated the provisions of Article 10, paragraph 2, and the
circumstances are more severe.

a. Vi pham diéu 10 khoan b,c,d,e.f,g,h,i nhung & mic 46 nghiém trong

s AR EREIRA IR A fy X

B. Those who form gangs or collaborate with external criminal gangs
within the school.

b. Thanh lap bang dang trong truedng hozc lién két vai dbi tugng xau
¢ ngoai truong thanh 1ap bang dang

2 aRpPERRPRI AR IR o

C. Those who organize or instigate group fights within or outside the
school.

¢. Chi huy hoac lanh dao bang nhém danh nhau trong va ngoai
truong.

o ERMALBIARE S S F AR ALENRKF Y

FiE 22 5% -
D. Invite outsiders to assault the students of the school or lead
outsiders to invade the campus, which may endanger student safety.
d. Lbi kéo ngudi ngoai danh dap sinh vién trong truong hozc dan dit
ngudi ngoai dot nhap vao truong de doa dén su an nguy an toan cua
nguoi khac.

I RESFIRS L BT AL ERFAIES -
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E. Students who fail to maintain a conduct grade of at least 60
points will be subject to expulsion, as determined by the Student
Rewards and Disciplinary Committee.

e. Hanh kiém hec tap dwéi 60 diém, sau khi hdi dong khen
thwéng ky luat sinh vién hdi hop ra quyét dinh budc thdi hec.

=~ 7 8 ?%ifg‘ {6 R - Ko ‘%}‘ °

F. For students who have accumulated minor offenses more than
once after regular inspections.

f. Sau khi bi theo ddi dinh ky, ¢6 vi pham sai pham nho 1 lan tro 1én.

SRR FLAENPRFEFEIRI R L o

G A student who receives a grade of less than 60 in conduct at
the end of the current semester's regular review.

g. Sau khi bi theo d@i dinh ky, hanh kiém hoc tap trong hoc ky
d6 chwa dat 60 diém.

*‘%§&ﬁﬂﬁWﬁ£3%@ﬁo

H. A student who has received disciplinary action and has an equal
or greater number of commendations can have the disciplinary action
cancelled if the total number of commendations and disciplinary
actions reaches three major disciplinary actions.

h. Sau khi can trir cong lao, vi pham van dat muac 3 sai pham 16n.

1 HEA R FF R R 1288 ELAEE %348
EHFESK (EFEELTDHIFL)

I. Those who refer, sell, possess, or use illegal drugs of Class 1 or 2,

or sell illegal drugs of Class 3 or 4 (in violation of the Narcotics

Hazard Prevention Act).

i. Tiép tay, budn bén, s¢ hiru hoic sir dung thubc cam cap do6 1,2

hoac buén ban thudc cadm cap do 3,4 (vi pham qui dinh diéu khoan
phong chéng chat doc, chat gay nghién).

LR R R ER YA TR~ B IRT Jp

J. Offenders who have been sentenced to imprisonment by a
court of law.

j. Gy an bi toa an phan xét xir phat tu.

o EESEPARNFE S FELA

K. Insulting, threatening, or mocking teachers or administrators, with
severe circumstances.

k. Lang ma, uy hiép hoic mia mai thay cd giéo (su viéc & muc do
nghiém trong).

L s ik 45 § ki g R -
L. Absence from class for 45 periods and no improvement after
counseling.

. Trén hoc trén 45 tiét, thiy c6 gido da nhiac nhé phu dao nhung
van tai pham.

T2 RRILES O FEEEY -
M. Engaging in sexual assault or harassment with severe

circumstances.
m. C6 hanh vi xam pham tinh duc (su viéc & muc d6 nghiém trong).

S s HEARE b EHEEE
N. Other situations equivalent to the above provisions.
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n. Nhitng viéc sai pham khac c6 mirc do tuong duwong nhur trén.

YRR T E o A A REE S BINES TR AR o

If you intend to apply for leave of absence or withdrawal, please contact
the Office of International Foundation Program at our university for
consultation on the relevant procedures.

Moi thic mic lién quan dén viéc tam ngung hoc tap va budc thdi hoc
vui long lién hé phong Pao tao Dy bi Quoc té dé dugc tu van thém.

H??l? AHRENIE S FRETEFAIVEETERZ FRYTA
¥ »P‘ FCIH RN EPRFEL > BRAFRIH M ELTHE B4 B0

PO (PRE A kG gy 240 - R E H AR 53]
1@53& 2.%)

Foreign students who take a leave of absence or withdraw from school
shall report to the Office of International Affairs of the university to
inquire about the relevant procedures. In addition, the university shall
immediately report to the Consular Affairs Bureau of the Ministry of
Foreign Affairs and the Immigration Service Station of the Ministry of
the Interior at the location area of the university. The Immigration
Service Station will cancel the alien resident permit, and the student
should leave the country within 10 days. (Article 24 of the Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan,
Articles 31 and 36 of the Immigration Act)

Khi sinh vién tam ngung hoc tap hoac bi bugc théi hoc, nha truong cd
trach nhiém théng bao cho Bo Ngoai Giao va S¢ Di Dan, S¢ Di Dan sé
x0a bo hiéu luc thé cu tru cta sinh vién, sinh vién trong vong 10 ngay
phai xuét canh khéi Pai Loan. (Can cu theo diéu 24 Quy ché quan ly
sinh vién nudc ngoai hoc tap tai Pai Loan, diéu 31 va diéu 36 Luat di
dan va xuat nhap canh).

f@§4%§ﬂwbi”r MEE -t R f?‘ﬁ” AR
EARBAY 2 ARFLI0 0 B3 IF s o (TRFL R
ﬁ*ﬁﬁz a~12u£)

Foreign student who register for household registration in Taiwan,
transfer their household registration to Taiwan, naturalize, or restore
their Republic of China nationality during their studies will lose their
status as foreign students and shall be expelled from school. (Article 12
of the Regulations for International Students Undertaking Studies in
Taiwan)

Sinh vién qudc té trong thoi gian hoc tap tai Dai Loan, néu dang ky ho
tich, thay dbi ho tich, nhap tich hogc lay lai qudc tich Trung Hoa Dan
Quéc (Pai Loan), s& bi huy bé tu cach sinh vién nuwéc ngoai, va bi buoc
cho théi hoc (Can cu theo diéu 12 Quy ché quan Iy sinh vién nudc ngoai
hoc tap tai Pai Loan).

*

L P

ter
Campus channel

29




Opinion
Y kién phan hoi

Trong trudng

FEREE B IRyED § A 02-8662-5949

Please contact the Office of International Foundation Program or dial
02-8662-5949

Vui long lién hé phong Pao tao Dy bi Quéc Té hoic goi dién
02-8662-5949

fe i
External channel
Ngoai truong

hE 4 X357 & www.nisa.moe.gov.tw

Platform for consultation for overseas student: www.nisa.moe.gov.tw

Trang thong tin tu van danh cho sinh vién Quéc Té:

WWW.nisa.moe.gov.tw

2.% M7 3 0800-789-007 (* ~ & ~ BP R % A&k 3 3E)

Hotline: 0800-789-007 (Chinese, English, Indonese, Vietnamese)

Hotline: 0800-789-007 (c6 tiéng trung, tiéng anh, tiéng Indonesia va
tieng vigt)

® F1ERART

Regulations for
part-time work

Qui dinh quan
trong vé viéc di
lam thém

>

GRE A Y ’f,—_l T35V & '@’F’*F’f%%fﬁiﬂ » & & Hp B
£ 520 o (FE ik 54305 % %504%)

Foreign students should apply for a work permit in order to work. The
maximum work hours per week, except during summer and winter
vacations, is 20 hours. (Article 43 and 50 of the Employment Service
Act)

Sinh vién Quéc Té phai xin dwoc thé di 1am méi duoc phép di 1am
thém, sinh vién Quéc Té di lam thém méi tuan khong dwec vurgt qua
20 tiéng, tuy nhién thoi gian nghi hé va nghi dong khong giéi han
(can cur theo diéu 43 va diéu 50 luat viéc 1am)

AEHT b1 v RASTE B3 A 15F
FEIR AEFENARBRPLIT, B IR
B sE 4] R o YA D RE > xR E IS
Fri2 %681 %158 ~ %352 4R D)

g\\

TR Y A
cor R TR
¥ (JIL—‘F-FR

HT‘H'

Foreign students those who work in Taiwan without permission shall be
subject to a fine of at least NT$30,000 but not more than NT$150,000
and shall be ordered to leave the country. They shall not be allowed to
work in Taiwan again. If they fail to leave the country within the
specified period, the immigration authority may force them to leave the
country and may detain them before their departure (Article 68,
Paragraphs 1, 3, and 4 of the Employment Service Act).

Trudng hop di 1am khi chwa dwoc cAp phép sé bi phat 30.000 —
150.000 TWD, khéng dugc phép tiép tuc lam viéc tai Pai Loan va bi
truc xuat canh ngay lap téc, néu ngudi vi pham khdng xuat canh, co
quan quan ly xuat nhap canh c6 quyén cudng ché xuat canh, trong
khoang thoi gian 1am thu tuc cho xuat canh, nguoi vi pham s& bi co
quan quan |y xuat nhap canh tam giam gii. (can ci theo diéu 68 khoan
1, khoan 3 va khoan 4 luat viéc lam)

Fobdob e d 22 1 7 A 4 BRI RFE S ks o
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http://www.nisa.moe.gov.tw/
http://www.nisa.moe.gov.tw/

In addition, if any illegal work is involved in Taiwan, the student will be
subject to punishment according to our school's rules and regulations for
student rewards and punishments, depending on the severity of the
situation.

Ngoai ra néu sinh vién di 1am bat hop phap tai Dai Loan, s& can cir vao
Qui Pinh Khen Thuong Ky Luat Sinh Vién caa truong xét mic vi pham
nang nhe dé xu phat.

*

S CE Ry AP

Other application
considerations

Nhimg diéu can
luu y khac

B4 E2027/8/31 %A X Sk n N F Y RERT 0 A
FRAEFIF A FLFRBER -

Students must submit the official high school graduation certificate with
notarization before August 31, 2027. Otherwise, the school will take
the action of dismissal, and students must leave the country.

Hoc sinh bét budc truéc ngay 31/8/2027 phai nop bd sung bang tt
nghiép THPT chinh thic di duoc Van phong Kinh té va Vin hoa Dai
Bic tai Viet Nam chang thuc hd so (c6 dan tem xanh) cho cho nha
truang, néu khong hoc sinh sé bi hity bé tw cach nhap hoc va xuit
canh vé nwéc.

2 =

P RERTG RGP Eo RRFEE  FRME
T8 RAs B FHBER -

Students of Preparatory Chinese Language Program are required
to obtain a TOCFL Level A2 by January 31, 2028 in order to
proceed with their enrollment into the first year of the admitted
department. Those who do not meet the standard will be withdrawn
from the program and will be required to return to their home
country.

£33 413 4 S 2028/1/31 % B8 3T < & 4 Bl% TOCFL Level A2

Hoc sinh bit buge truéc ngay 31/1/2028 phai dat dwec thanh tich
tiéng trung TOCFL Level A2 ndp cho nha trudng méi co thé tiép tuc
hoc 1én chwong trinh dai hoc theo khoa nganh da tring tuyén lic
dau. Truong hep sinh vién khong dat yéu cau (ndp thanh tich tré
hon thoi gian quy dinh), sé bi bugc thoi hoc va xuit canh vé nwéc.

HRANREL BIAGEFEE A 155 EEAGH A
'xaﬁf@ AR eI HE I E e 1 E8 33
F PR ECRLE LB R E T IRE L6 AR X
"Lr‘?‘ s Eg o

Each student is limited to one time studying the International
Foundation Program. Transferring to different academic departments or
schools is not allowed during the first year of Chinese Preparatory
program. After 1 year of formal study in the Bachelor program, students
are allowed to apply for a transfer to academic departments in
manufacturing, construction, agriculture, long-term care, service, and e-
commerce within the university or at other universities.

M3i sinh vién gisi han 1 1an hoc chuong trinh Pao Tao Quéc Té Dy
Bi Pai Hoc hé 1+4. Trong 1 ndm hoc chuong trinh du bi tiéng trung,

sinh vién khong duoc phép chuyén khoa nganh chuyén truong. Sau khi
két thiic nam 1 chuong trinh dai hoc, sinh vién duoc phép chuyén khoa
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nganh hoic chuyén trudng nhung chi gidi han trong 6 Iinh vuc khoa
nganh nhu sau: linh vyc san xuit, linh vuc xay dung, linh vuc ndng
nghiép, linh vic cham séc dai han, linh virc phuc vu va linh vuc thuong
mai dién tar.

FLERBAFLBNFIFH - AR AT v 256
TRELFIZ FAEL BN

Those who have previously enrolled in the International
Foundation Program (1+4 Program) but withdrew for any reason
are not allowed to reapply for admission to the New Southbound
Industry-Academia Collaboration International Program or the
International Foundation Program (1+4 Program).

Hoc sinh di tirng theo hoc chwong trinh Pao Tao Quéc Té Dy Bi
Pai Hoc hé 1+4 truwée ddy ma thdi hoc hoac bi bugc cho théi hoc,
déu khong dwgc phép ding ki theo hoc chwong trinh chuyén ban
vira hoc vira 1am Tan Huéng Nam va chwong trinh Pao Tao Quéc
Té Dy Bi Pai Hoc hé 1+4.

AT AgEe B A B B E TR 2 FT T FAF

PRRARBEY pEBR A (P RE PO MK R
:%ﬁ:i:_é’)’f%'_ﬁi.ﬁ J& % *> 2000 if’;ﬁ—ﬁ FEETFR  FF @Y
LA AM -

This university does not authorize any individuals, organizations or
institutes as its agents. The price for students, who ask a local agent to
acquire a visa (including visa fee, authentication, physical check-up and
air ticket .....), should not be over US$2,000, and the university is not
responsible for any disputes evolved.

Trudng ching tdi khong hop tac vai bat ky ca nhan, co quan, dai li, trung
tam du hoc, dé tuyén sinh va lam céc tha tuc béo danh nhap hoc lién
quan, hoc sinh néu thong qua céc ca nhén, co quan, dai li, trung tam du
hoc 1am thu tuc nhap canh Dai Loan (gdom Visa, céng chang gidy to,
kham stic khoe, vé may bay, v.v...) chi phi kién ngh1 khong vuort qua
2000 USD, vui Iong tim hiéu thdng tin va xem xét can than, néu cé bat
ky tranh chép nao déu khong lién quan dén trudng chung toi.

A CFErFRRLEFE T ESRAE R

g T3
BN RERQIE R X FAE L AR hs

AN V‘\

If an educational institution in Taiwan where an nternational student
was studying considers that their conduct or cademic performance was
unsatisfactory, or if the student seriously violated any ordinances or the
regulations of the educational institution and the circumstances were
serious and as a result, in accordance with the provisions of its
regulations governing student awards and penalties had to discontinue
their studies or forfeited their status as a registered student, the student
is not permitted to re-apply to study in Taiwan.

Theo quy dinh cta B Giao duc Pai Loan, nhitng nguoi da tirng nhap
hoc tai Pai Loan ma bi nha truong bugc cho thdi hoc vi hanh kiém hay
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thanh tich hoc tap khong dat yéu cau hozc vi pham phap luat hay
nghiém trong vi pham noi quy cia truong, déu khong dugc phép bao
danh nhap hoc.

CHR LRSI F Y o e GFRY FERI PRI TR E
FRE - BECBRESRGTEIFIETE A FE TR ERT
o2 »FHREER TAREEREHEED ok b Al
FldRF R ORAALEITRY > DA FEET

An international student who is found their enrollment eligibility that
does not comply with the regulations of MOE or submits any certificate
or document as part of their application for admission to an educational
institution that is found to be forged, fabricated, or that has been altered
in some way shall have their enrollment eligibility revoked. If the student
has already registered and begun classes, their registration as a current
student shall be cancelled and they will not be awarded any certification
whatsoever regarding their related academic undertakings. If any such
circumstances are first discovered after a student has already graduated,
the educational institution shall revoke the former student’s eligibility to
graduate and shall require any degree already awarded to be returned and
shall rescind it.

Sinh vién di bao danh hodc d3 co gidy bao nhap hoc, néu bi phét hién tu
cach nhap hoc khéng phu hgp véi quy dinh cta Bo gido duc Pai Loan
hodc hd so bang cap bang diém c6 yéu t6 khong trung thuc, gia mao,
muon bang, mao danh .v.v...... 1ap tic hay bo tu cach nhap hoc dbi voi
nguoi chura nhap hoc; bugc cho théi hoc va khdng cap phat bat cur gidy
ching nhan hoc tap nao ddi v6i ngudi di nhap hoc; hiy bo tu cach tot
nghiép va huy ching nhan bang tét nghiép ddi vai nhimg nguoi sau khi
t6t nghiép moi bi phat hién.

AR GENT R T ENRE R ARETRL FEF
PHEEES S ARES B L TR R

(=8

Foreign students during stay in Taiwan should abide by the laws of the
ROC and the regulations of the school. If there is a violation and the issue
is serious, may ordered to withdraw from school.

Sinh vién nudc ngoai trong thoi gian hoc tap ¢ Pai Loan phai tuan thu
luat phap cua Pai Loan va cac quy dinh cua truong. Néu cé bat ky vi
pham nao nghiém trong, truong c6 thé budc thdi hoc ban.

¢ EgH

The latest arrival
deadline in
Taiwan

Thaoi han nhap
canh Dai Loan

ERR g » BB R N116E4T 2D Bk Sy L
Pl 2288 » 8

Students who have obtained their visa must complete the registration
process and arrive in Taiwan before April 2, 2027. Failure to do so will
result in the inability to enroll in the current semester.

Sau khi duoc cap thi thyc visa, sinh vién phai nhap canh dai loan
truéc ngay 2/4/2027, @& hoan thanh tha tuc nhap hoc, néu qua thai han
qui dinh sé khéng duoc nhap hoc trong ky nay.
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> PR SA30P P RIE e P RIS R F IR GG E TR
AR ASTEN - FAITFARE -

Apply for an Alien Resident Certificate(ARC) at the service station
of the Immigration Department of the Ministry of Internal Affairs
within 30 days after entering Taiwan. Those who fail to apply in
accordance with the regulations will be fined NT$10,000 to
NT$50,000.

Trong vong 30 ngay ké tir ngay nhap canh Pai Loan, phai dén Bo
Noi Chinh S¢ Di Dan dé déi visa cw tri sang thé cu tri. Néu quéa han
chua 1am thi tuc ddi thé sé bi phat tir 10.000 — 50.000 TWD.

AETEWBF -2 d BRBL EH- o

The notes are in 13 pages and there are 2 copies, one for the school and one for the student.

Ban qui dinh nay duoc 1ap thanh 2 ban tong cong 13 trang, sinh vién va nha trudng mdi bén giir 1 ban.
AL R CBRPELE RFR MR

I have read, understood, and agreed to the above regulations.

T6i cam két da doc ki hiéu rd va ddng y véi nhiing diéu trén.

2447 PN A4
Student’s name Student’s ID Number
Ho tén sinh vién S6 can cudce cong dan

(ghi tén trong ho chiéu)

Fa2R ¢ p
Signature Date of signing
Sinh vién ky tén Ngay
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% 3~ % * 5|4 /Fees List/ Biéu Phi
& $& % / Tuition Miscellaneous fees/ Hoc Phi

% E3F L3 A A+ i
Department Chinese preparatory program Bachelor’s degree program
Khoa nganh Chuong trinh dy bi tiéng trung Chuong trinh dai hoc
515 8 525 ¥ - 518y - F28 4
The 1% The 2nd The 1%t semester of From the 2
semester semester the 1t year semester of the 1%t year
Hoc ky 1 Hoc ky 2 N:im nhit hoc ky 1 | Nam nhit hoc ky 2 tré di
AR L
Department of
Hospitality
Management 0 NT$44,710 NT$24,710 NT$44,710
Khoa Quan Ly Nha
Hang Khach San
= W ggpe
Notes p ; ;;F # PR ¥ I N
Chu thich o NT$20,000
The above
The above amount
amount has
has been deducted
been deducted ]
from the from the grants:
rants NT$20,000
ey Sé tién trén da dugc
P khau trir NT$20,000
duoc khau tru hot bén
hoc bong ; g
3 @ % # | Other fees/ Phi khac:

38 B / Item/ Hang muc

# * [Expenses/ Phi

% 3x/Note/ Chu thich

T EE R
Insurance
B4o hiém Binh An

NT$ 820 /5 #p (Semester/ ky)

Adjusted

kR ENE
PR AR TR
based on the contract signed with the
insurance company
It is approximate expenses..

Diéu chinh dya theo hgp dong ky véi cong ty

bao hiém
Day 1a chi phi wéc tinh

TR EER T D
Computer and Internet Fees
Phi phong may tinh va mang

NT$1,050/% # (Semester/ ky)

iR TR

Phi xin thé di lam

Alien Resident ) 5
Certificate(ARC) NT$1,000 /- (year/ nam)
Thé cu tra (ARC)

(F2F v =2 ) : :
\/lVo]rFkF;errﬁ;—t NT$100 /= (per application /

lan)

ER
Accommodation fees

6 +~ % %(a 6-person room /

Phong 6 ngudt) NT$8,280/

#p (Semester/ ky)

7 4~ 12+ 5 A (above 7-person

Phi ky tdc x4

room / Phong 7 nguoi tré 1én)

NT$7,560 / & # (Semester/ ky)
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FR LT
During winter and summer
vacations
accommodation fees
Chi phi ¢ vao ky nghi hé va
nghi dong

6 +~ % %|(a 6-person room /
Phong 6 nguot) NT$460 /i
(Week/ Tuan)

7 % 12+ o5 A (above 7-person
room / Phong 7 nguoi tro 1én)
NT$420 / i¥ (Week/ Tuan)

hRATE FR R R
New International Students’
Medical Insurance (NISMI)+

Accident Insurance

Bao hiém y t¢ cho sinh vién méi

ngudi nudc ngoai+Bao hiém tai

nan

NT$4,020/6 i * (month/
thang)

CREA LIS -FH TR
For the first semester of studying you must join
this insurance.
La bao hiém danh cho sinh vién nuéc ngoai
dén Pai Loan trong ky hoc dau tién bat buoc
phai tham gia

> RERE R
National Health
Insurance(NHI)
Bao hiém suc khoe toan dan
(NHI)

NT$4,956/6 i * (month/
thang) (sau ky hoc dau tién)

FKoHOBY (% Ed) 4~ iRrg
After staying in Taiwan for six months (second
semester), it is mandatory to join the National
Health Insurance program.
Nhap canh du 6 thang (ky hoc thir 2) bét budc
phai tham gia

AT ELER:

In School Physical

Examination Fee
Khém suc khoe trong truong

NT$ 800/=¢ (visit/ 1an)

PEIRTY
It is approximate expenses.
bay 1a chi phi wéc tinh

1

%
Book %xpenses
Tai liéu sach

%9 F AL R & > depends
Dua theo thuc te

Tk e
Bed sets
B6 chan goi dém

NT$2,600/ 2 (Set/ bo)

N ARR G E AR RE > EE
content include : Mattress, pillows, quilts,
quiltscases and pillowcases
Bao gdom dém don, gbi, chan, vo boc chan, vo
boc gdi

D R
It is approximate expenses.
DAy 1a chi phi uéc tinh

T At AL R 27 e 7 & e devend
Material Fee %5 TR OALE & fcP- depends
Phi tai liéu 1&n 16p Duya theo thyc te
el A

Living Expenses
Phi Sinh hoat

NT$ 10,000 /% (Month/ théng)

It is approximate expenses.
Day 1a chi phi wéc tinh

L EEWE AR A REFERE R R REAK
Note 1: The tuition miscellaneous fees and accommodation fees for each semester is adjusted according to the

tuition and miscellaneous fees for each academic year of the University.

Chu thich 1: Hoc phi, phi ky tic xa ciia mdi ky s& dwa trén qui djnh thu phi caa mdi nam hoc c6 thé s& cé su didu

chinh.

2 A 1A% 4K 30 AR

Note 2: Exchange, US$1 about NT$30.
Chu thich 2: Ty gi& hbi doai: 1 USD khoang 30 TWD
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i¥ % #-%/ Refund Policy/ Tiéu chuan hoan tra phi

CRIE N ECE S I S SR
For students who drop out before registration, tuition fees will be fully refunded.

Trudce khi hoan tat thu tuc nhap hoc, ma 1am tha tuc thdi hoc, hoc phi tap phi va phi phong may tinh mang c6
thé xin hoan tra toan ba.

RS RT h o 9E S P23 e 2 A s 20T

For students who drop out before the start of classes after registration, 2/3 of tuition fees, miscellaneous
Computer and Internet fees will all be refunded.

Sau khi hoan tét thu tuc nhap hoc nhung trudc ldc khai giang, ma lam thu tuc thdi hoc, hoc phi c6 thé xin hoan
tra 2/3, tap phi va phi phong may tinh mang hoan tra toan bo

T HEAAEHUI Fley 2 Hep L 5 9R23 -

For students who drop out before one-third of the semester has passed, 2/3 of tuition fees, 2/3 miscellaneous
Computer and Internet fees will be refunded.

Sau khi vao hoc nhung chua qua 1/3 ky hoc, ma lam thu tuc thdi hoc, hoc phi tap phi va phi phong may tinh
mang chi hoan tra 2/3

PR FYL3 o A23m ik~ TFF Fip 2 24 53813

For students who drop out after one-third but before two-thirds of the semester has passed, 1/3 of tuition fees
miscellaneous Computer and Internet fees will be refunded.

Sau khi vao hoc nhung chua qua 2/3 ky hoc, ma lam thu tuc thdi hoc, hoc phi tap phi va phi phong may tinh
mang chi hoan tra 1/3

PRI OF 230 ko~ IF K 0 L EESEECE

For students who drop out after two-thirds of the semester has passed, no refund will be given for any fees
paid.

Sau 2/3 ky hoc, ma lam thu tuc thdi hoc, tit ca phi s& khong dwoc hoan tra.

X TXEGF (BE- B2 ) FIMAPE2IF o

Insurance fees paid at the beginning of the semester are non-refundable.

Phi bao hiém binh an (trong vong 1 thang ké tir ngay khai giang) truong da bao b nén s& khong hoan tra.
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% &€ /Dormitory/ Ky tuc xa

% # / Facilities/ Thiét bi :

T REPR G RE(LT RE AR HAERE) T L B BT MR EKAE 0 YRR

R s AWHc X P AERGL - BEr FPEEERABELFE N o

All rooms are equipped with desks, lamps, book shelves, chairs, built-in wardrobes, drawers and bunks without bedding
(mattress, comforter and pillow). In addition, Internet, laundry, lounge facilities, and security facilities are also provided.
Bathrooms are shared in all the dorms.

Tt ca cac phong déu co giwdng (khong co d6 dung: dém, chan va gdi), ban hoc, dén ban, ghé, ti quan 4o va cac thiét b
cb dinh khéc, ngoai ra mang, may giat, khu vuc cong cong, cac thiét bi dam bao an toan khac déu c6, tuy nhién céc thiét
bi tai phong tim va phong vé sinh déu la sir dung chung.

FERKE
Dormitory Tea Room

BEME L
Dormitory door machine system
Hé théng ctra ky tic xa Khu vuce nuéc ubng ky tlc xa

e

L i
LS N WS
REBERACRE S WG
HEEEE AAMEETAE
R ERESRZ B
eMBLERASBERE

& R T Yo BABRIMER
Second dormitory bedroom shower

Dormitory toilet
Khu vuc nha tam ciia khu ky tic xa s 2

Nha vé sinh

HERBIEERY BERAZE
Personal room

Hostel laundry and drying equipment
Khong gian ca nhan mdi phong

May gidt va may sy ky tc xa
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# 21/ Note/ Chu thich :

1.

BEMERET LR 22830 A 2R GFROB PN ER 2B L REFL X >

The strict curfew requires that the front gate of the dormitory be closed at 22:30 every night. After that, students are not allowed
to go out except for emergency.

Thoi gian dong cira ky tlc xa tir 22:30 pht toi dén Sh sang ngay hom sau, dong thoi s& diém danh vao 22:30 phut toi mdi ngay,
dé dam bao sy an toan cho sinh vién.

AREFEFEN] T AR SN2 FE R

The university has no dormitory or flat for families or couples.

Truong hoc khéng cung cap cac phong danh cho ho gia dinh va phong danh cho nam nit & chung.

A PRAFIEFFFORE - RHEHF TP 2R F B RREP HF20 £5 0 & F RLH dTe B
2,000~10,000 =~ -

Tungnan University is a "no smoking and no alcohol" campus. According to the Tobacco Hazard Control Act, smoking of
cigarettes is completely banned both indoors and outdoors on campus. Anyone who violates this rule will be fined with
NT$2,000~NT$10,000.

Toan by khuén vién trwong hec cia truwomg Pai hoc Khoa hoc Cong ngh¢ Pong Nam nghiém cim udng rwou bia va hit
thudc. Can ctr vao quy dinh, cac truong dai hoc, hoc vién nghiém cim hit thudc trong toan truong. Sinh vién vi pham quy dinh
s€ bi phat tir 2.000 ~ 10.000 TWD.

BEAATEELFT AR RERTRT R TAFARE

The following dormitory fee rates are based on new academic year. The rates are for reference only and are expected to
change every year.

Piy 12 nhirng chi phi co ban cho sinh vién méi, chi phi mdi nim cé thé c6 diéu chinh va bién dong.
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#e ¥ i/ The Government Offices/ Co quan Chinh phu

H i+ oy
Office name
Tén Co quan

TS S
Information of
R.O.C.(Taiwan)’s
embassies or
representative offices
Van phong dit tai
nu6C ngoal cua Trung
Hoa Dan Quéc (Pai
Loan)

PER R IR R Rt PRE R A

For more information, please visit the website of Ministry of Foreign
Affairs, R.O.C. (Talwan)
Thong tin cua Van phong dat tai nuéc ngoai dugc cung cap boi B Ngoai giao
Trung Hoa Dan Quéc (Pai Loan)

4 ut/ Website / Trang web :
https://www.taiwanembassy.org/dept.asp?mp=1&codemeta=Ilocation|DE

EET
HETARA
Bureau of Consular
Affairs, Ministry of
Foreign Affairs

PR AT R E
ReS|dent Vlsa appllcatlon
Co quan xin cap doi visa
7 +=/TEL / Bién thoai : +886-2-2343-2885 or 2895
Trang web : https://www.boca.gov.tw/cp-105-74-9b37a-1.html

B6 Ngoai giao

Cuc Lanh sy

N oFEn Vit hiE AR TELH

RURCI B RN ARC appllcatlon

National Immigration Co quan cap ddi thé cu tra

Agency % 3:=/TEL / bién thoai : +886-2-2388-9393 ext.2637

B6 Noi chinh e ut/ Website / Trang web : https://www.immigration.gov.tw/

S& di dan va Xuit nhap
canh

Zxp4 ¥ ¥£ (immigration.gov.tw)

Foing et g B ¥
Workforce
Development Agency
EZ Work Permit

B¢ lao dong

S¢ phat trién nhan luc
lao d6ng

,_4_#5‘.;? 1 leﬂ~E 1“'
Work Permit application
Co quan cip doi thé di lam
% +=/TEL/ Dién thoai : +886-2-8995 6000
et/ Website / Trangweb @ PR & % L B 1 i73F v ¢ #4% (wda.gov.tw)

fff 's F

7r iy T )E‘rl—fff T 7
Department of
International and Cross-
strait Education of the
Ministry of Education
B6 Giao duc,
Giao duc quéc té va hai
b eo bién

F LR RERTAAME R

Coordination of international and cross-strait related issues

Xur ly céc van dé lién quan dén gi4o duc qudc té cua Pai Loan

% =/TEL / Dién thoai: +886-2-7736-5606

4 51/ Website / Trang web : https://depart.moe.edu.tw/ed2500/Default.aspx

PRA AR A BT
PR A3 e

Information for
Foreigners

Trang web phuc vu
théng tin cudc song cua
ngudi nudc ngoai tai
bai Loan

BEL ;;}_ H}Z]& IR AT & I A

Cung cap cac théng tin can thlet cho ngudi nudc ngoai tai Pai Loan
7 3=/TEL / Bién thoai : -+ 886-0800-789-007

.?:}&hL/ Website / Trang web : www.nisa.moe.gov.tw
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%% / Insurance/ Bio hiém

t B F A ?& #*% + & *F %%/ New International Students’ Medical Insurance +

Accident Insurance/Bao hiémy té cho sinh vién méi ngwdi nwéc ngodi+Bao hiém tai nan

# P [ Instruction/ Giai thich

GCRATAIR S S - B R FERATE %51% Wi 6T BT LRTSR 4020 o JLEA TP R
FTREER S A o

New international students will be requested to purchase the international student insurance policy that costs
NT$4,020(US$130) for 6 months, when arriving in Taiwan. The valid day of the insurance will begin when
international students arrive in Taiwan and clear their expenses.

Sinh vién nuéc ngoai dén Pai Loan tai ky hoc dau tién bit budc phai tham gia bao hiém Y té, phi bao hiém 6
thang 1a 4020 TWD, thoi gian tham gia bao hiém ldy thoi gian quy dinh caa treong 1am chuan.

¥ * I NT$4,020 ~/6 i
Payment : NT$ 4,020 for 6 months
Phi: 4020 TWD/ 6 thang

> % B %% /National Health Insurance (NHI)/B4o hiém sirc khée toan dan

P [ Instruction/ Giai thich

i

ML SEA S rf]*uéﬁ—*ﬁ PR REFES B RZEE S 2NERE R T HLRERY Y (A5 4,956
~l6 MY ) FREFREHIEE o

According to National Health Law, Article 10, Item 2, and Article 11, Item 1 of Taiwan, international students
staying in Taiwan for at least 6 months (after the first semester) and holding Alien Residence Certificates (ARC
are eligible for and shall enroll in the National Health Insurance (NHI) Program. Students will have to pay the
insurance premium during the registration each semester. The insurance fee for students enrolled in NHI is
NT$4,956 (US$165) / 6 months (the premium rate is subjected to change).

Sinh vién ngudi nude ngoai dén Pai Loan hoc tap, khi cu trii du 6 thang tro 18n, theo luat quy dinh bat buoc
phai tham gia bao hiém suc khoe toan dan, dong thoi ndp phi tham gia bao hiém (4,956 TWD/6 thang), ddng
thoi nop khi bit dau khai giang caa ky hoc do.

7 *  NT$4,956 ~/6 i *

Payment : NT$4,956 (US$165) / 6 months

Phi: 4,956 TWD/ 6 thang

e G T A RE RS RAS R

For more information, please visit the Bureau of NATIONAL HEALTH INSURANCE

Quy dinh cu thé mai tham khao “Cuc Bao hiém stc khoe Trung Uong - Phan cuc phia Bac”

i ut/ Website / Trang web : https://www.nhi.gov.tw/english/index.asp
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*ti% B % 3/ Alien Resident Certificate (ARC)/ Thé cw tru

# P [ Instruction/ Giai thich

The ARC serves as the ID card which proves international students’ resident status in Taiwan.
NEETHERIANREL AL L0 E EPMREL BT LSBT E L LGP 2 2

Thé cu tri cho ngudi nudc ngoai la thé can cudc cua nguodi nudc ngoai su dung tai Pai Loan, la thé chirng
minh vé thoi han va than phan caa ngudi nude ngoai cu tra tai Pai Loan.

% % NT$1,000 =/
Payment NT$ 1,000 (US$34) /year
Phi: 1000 TWD/ Nam

;2% %38/ Note/ Nhing su viéc can cha y:

A ARC & § 8 AP PHLLE & 0 B A F R %?'J)%‘“ﬁf FEALETRE DB L A NE

For international students who did not apply for ARC extension, their residence will be ceased by the
authorized agency, and they may be expelled from Taiwan.

Nhimng nguoi khdng trong thoi gian con hiéu luc cua thé cu tri tién hanh gia han, S& Di dan s& ¢6 quyén han
hity bo quyén cur tri ciia nguoi do, ddng thoi s& ¢6 nhitng bién phap cudng ché di kém.

AR AGHAT TR NRE B F

For more information, please visit the National Immigration Agency

Quy dinh cu thé mai tham khao “B6 Noi chinh So Di dan va Xuat nhap canh”
43t/ Website / Trang web: # % % ¢ < % (immigration.gov.tw)
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1 '3 ¥ #/ Work Permit/ Thé di lam

# P [ Instruction/ Giai thich

GCRE A e e d B T R ALY A BEL EFT R

International students wishing to work in Taiwan are required to apply for and obtain the work permit before
starting working.

Néu sinh vién nudc ngoai c¢6 ¥ dinh di lam thém tai Dai Loan, can tuan tha quy dinh xin thé di 1am va 13y
duoc the di lam mdéi duoc phép di lam thém.

7* CNT$100 ~/= (PP EE 5> BP)

Payment : NT$ 100 (US$3.4) /application (the duration of work permit not exceeding six months per
application)

Phi: 100 TWD/ lan (1 1an xin thoi han cp dai nhat 1 6 thang)

71 % % 58/ Note/ Nhirng su viéc can cha y:

1 FHFTHREEPFRFZ6H Y ‘éf%%ffif’* & B EEPFHS 20 ) PF o

The period of validity of a work permit is six months at most. The maximum working hours are 20 hours per
week, except during summer and winter vacation.

Thoi gian cap phép di 1am thém dai nhét 12 6 thang, trir ky nghi dong va nghi hé, trong hoc ky mdi tuan sinh
vién khong duoc di lam thém vuot qué 20 tiéng.

Hw R GHTE TR B R R

For more information, please visit the Workforce Development Agency

Quy dinh cu thé mai tham khao “Vién Hanh chinh Bo Lao dong S& phat trién nhan lyc lao dong”
4yt / Website / Trang web : % # 4 3 E % >3k T % (wda.gov.tw)
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BT RERKILTER
The VISITOR VISA change to the RESIDENT VISA in Taiwan
Chuyén tir visa du lich sang visa cuw tru

IR EFFATER MAZIIERERTE
Note : If you get the RESIDENT VISA before coming to Taiwan, you need not change your own VISA.
Cha thich: Néu ban di c6 visa cu tra trude khi dén Dai Loan hoc tap, thi ban khéng can déi visa nia.

. [ Instruction/ Cha thich

FEHED DS 7*5‘5’:; BYERRF  ARTHUERD  TUAETERLY FRFLETER
Foreign nationals, who have entered R.O.C. with Visitor visas for the purpose of pursuing studies, must make
for the necessary visa change into a RESIDENT VISA at the Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign
Affairs before the visitor expiration date.

Ngudi ldy visa luu tri tam thoi, hay con goi la visa du lich dén Pai Loan hoc tap, thi 1 thang trude khi visa
luu tr tam thoi hét han, can dén Cuc Lanh sy Bo Ngoai giao dé doi thanh visa Cur tri.

1 & ¥ 78 /Note/Chu thich

R LEHENEE EE N B Lﬁé‘i’fé‘;p;ﬂ EF BF EER ;i‘ A e 7“.%‘5’
EHLETEAENY UL BT HR

Foreigners who come to R.O.C. with a VISA upon Arrival, with a VISA exemption, or with a VISA other
than Student Status Visa cannot ask for visa extension for purpose of pursuing education.

Nhiing ngudi dugc mién thi thuc hoac dung visa landing nhap canh, hoic diing visa luu tri tam thoi khong
thuoc muc dich du hoc, thi khéng thé dung dé ddi sang visa cu tri hoac kéo dai thoi han cu tru.

R G TR AR

For more information, please visit the Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign Affairs Website :
Quy dinh cu thé mai tham khao “Cuc L&nh s B Ngoai giao™:

& ht/ Website / Trang web : https://www.boca.gov.tw/mp.asp
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% ¥4 ~ ¢ i/ Candidate Appeals Procedure/ Quy trinh khiéu nai
ARGFEEEARA > FIRFTI2BE  FNRALA ETRE THRAY FIL e o T4
Hi 2 #3507 2§ 042 BAREZAEF BRI E R BB pde- pp oo FE? T AT
T RA PP ER AT F e MY 22 BEAMEITIARKNFES AT AFEE
TRPEEY SF o A A f N REY RF WA REL o Y ARF R LB PP R Y
T AR Bt - BN PR AIERE SR R o - R - R R A A A%
ey T E A A R
1A MEL 840
2.4 ¢ PR LY -
Tungnan University has decided to establish Appeals Operation Team under the Admissions Committee in
order to ensure the rights and interests of candidates in admission examination. If candidates who have any
concerns about the admission test, lead to personal property damage, or violate the principle of gender equality
should fill out “Appeal Form” attached in a general regulation of enrollment (within 7 days of publication).
When making an appeal, it is important to provide evidences with related documents, fax or mail properly to
Office of International and Cross-Strait Affairs International Foundation Program of Tungnan University to
support your case. Notably, if your appeal is not supported by evidence, it will be dismissed. After receiving
application form, the Admissions Committee will provide specific serial number for applicant within two days
after the deadline for appeal. All applications will be transferred to Appeals Operation Team for processing,
and the results will be announced within one month. Appeal application is just accepted one time for each case.
Appeal cases will not be accepted if they have the following circumstances:
1. Those who have clear regulations in the relevant laws and regulations or enrollment guidelines.
2. Those who have exceeded the appeal period.
Dé dam bao quyén loi nhap hoc cua hoc sinh, dic biét thanh 1ap “Té xu ly khiéu nai cua hoc sinh”. Néu hoc
sinh cam thay viéc tuyén sinh c6 nhimg diém khdng hop Iy hoic anh huéng dén quyén lgi ca nhan cua hoc
sinh ciing nhu vi pham nguyén tic binh dang gidi, trong vong 7 ngay ké tir ngay coéng bé danh sach tring
tuyén, ldy noi dung dinh kém trong Ban gigi thiéu nhap hoc “Biéu don khiéu nai” viét rd sy that va ly do sau
d6 kém thém cac gidy to va ching ¢t ¢6 lién quan, dung fax hoic gui hd so dén Pai hoc Khoa hoc Cong nghé
DPo6ng Nam Phong Hop Tac Quéc Té va Hai By Eo Bién Chuong Trinh Pao Tao Quéc Té Dy Bi Pai Hoc. Hoi
ddng tuyén sinh sau khi nhan duoc hd so sé tién hanh bién mé, trong 2 ngay ké tir thoi gian khiéu nai két thic,
phai chuyén dén T xir Iy khiéu nai cua hoc sinh, dong thai trong vong 1 thang hoan thanh viéc xir ly khiéu
nai va viét don tra 161 cho nguoi khiéu nai.1 hd so dugc khiéu nai 1 lan.
Hb so khiéu nai s& khong duoc xir Iy va chap nhan véi nhimg truong hop dudi day:
1. Trong quy ché tuyén sinh hoic ban gidi thiéu viéc dang ky nhap hoc da co quy dinh rd rang.
2. Dba qua thoi han khiéu nai.
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¢ prinsz
Appeals Flow Chart
Biéu P6 Quy Trinh Khiéu Nai

BRY A
Fill out Appeal Form
Hoc sinh dién vao don khiéu nai

(" )
BEAIMFLARKETES A E I HE S B

Fax/ Mail to Office of International and Cross-Strait Affairs International Foundation Program
of Tungnan University
Fax hoic giri ho so dén Truong Pai hoc Khoa hoc Cong nghé Pong Nam
Phong Hop Tac Quéc Té va Hai Bo Eo Bién Chuong Trinh Pao tao Qudc té du bi Dai hoc

J

( )
2L R ¢
Transfer to Appeals Operation Team
Chuyén ho so dén Hoi dong tuyén sinh
. y,
( )
TR
Results Announcement
Tra 161 hoc sinh

. J

46



Lgpid FREL S4B i2)? 74
International Foundation Program (1+4 Program) Appeal Form
Pon khiéu nai chwong trinh Pao Tao Quéc Té Du Bi Pai Hoc hé 1+4

Truwong Pai hoc Khoa hgoc Cong nghé Pong Nam

¢ < 4+ 2 Chinese name

y 2 ,
ko Tén tiéng Trung

Full Name (in Print)

Ho tén ® < 4 ¢ English name
Tén tiéng Anh

KELs RS
Department Passport No.
Khoa nganh S6 Ho chiéu.

R 2L [ 12 &Ky 2 I 2
TR S =

Tel/Cellphone E-mail address
bién thoai/ Di dong E-mail

B hh
Address
bia chi

v2rEd
Reason for appeal
Ly do tb tung

EREAR
Suggestions
Sur viéc kién nghi

L O
Signature

Ngudi té tung ky tén

p g
Date
Ngay # year nam/ " month thang / p date ngay
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% 7 ~ &% & F/ Map of Campus / Ban do khudn vién truéng
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% # %~ il dp % /Transportation guide / Phuong ti¢n giao thong dén
truong

#38/ MRT/ Tau dién ngam

1. = @¥: — Azt — #3k 251660 666~ 679 ~ 795 ~ 819 = & (¥ 15 A &3 K)
Take Wenhu Line and get off at Muzha Station and then transfer to bus No.251,660,666,679,795,819 (about
15 minutes to school.)
Bit tau dién ngam tuyén Wen Hu dén tram Muzha, sau d6 chuyén sang cac xe bus 251,660,666,679,795,819
(khoang 15 phut to1 truong)
2. ARk BE AR > Lkl N v — gk 912 208 (9 17 #4757 RK)
Take Tamsui-Xinyi Line and get off at Xiangshan Station Exit 1 and then transfer to bus N0.912 (about 17
minutes to school.)
Bit tau dién ngam tuyén Tamsui-Xinyi dén tram Xiangshan ra cong sé 1, sau d6 chuyén sang xe bus 912
(khoang 17 phut to1 truong)
3P rRTEAAR - v RAF N — 94928 (1304 4TR)
Take Zhonghe-Xinlu Line and get off at Guting Station Exit 4 and then transfer to bus N0.949 (about 30
minutes to school.)
Bit tau dién ngam tuyén Zhonghe-Xinlu dén tram Guting ra cong s6 4, sau d6 chuyén sang xe bus 949
(khoang 30 phut to1 truong)
4, P LFTRER — FE 1500 — dEk 251660666 =& (X 30 4 43HK)

— “skxk — 3k 819 2 F (K 25 4 4ET]R)
Take Songshan-Xindian Line and get off at Jingmei Station Exit 1 and then transfer to bus No.251,660,666
(about 30 minutes to school.) get off at Qizhang Station and then transfer to bus N0.819. (about 25 minutes
to school.)
Bit tau dién ngam tuyén Songshan-Xindian dén tram Jingmei ra cong sb 1, sau d6 chuyén sang xe bus
251,660,666 (khoang 30 pht t&i truong), hodc dén tram Qizhang sau d6 chuyén sang xe bus 819 (khoang 25
phtt tGi truong)
5. e — B35 r — ik 91228 (8 20445 )
Take Bannan Line and get off at Taipei City Hall Station Exit 3 and then transfer to bus N0.912 (about 20
minutes to school.)
Bit tau dién ngam tuyén Bannan dén tram Taipei City Hall ra cong s6 3, sau d6 chuyén sang xe bus 912
(khoang 20 phut t6i truong)
6. PR > xRy - 3k 819 02 (9 25 4 45T RK)
Take Circular line get off at Dapinglin Station and then transfer to bus N0.819 (about 25 minutes to school.)
Bit tau dién ngam tuyén Circular dén tram Dapinglin, sau d6 chuyén sang xe bus 819 (khoang 20 phut t6i
truong)
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G

(Name) (Ngudi xin nhap hoc) Wp

= L .
R =

- N - RN )

( Program choice ) ( Nganh xin nhap hoc ) P

oyl Stamp

(Address) (biachi) )

& sy - Dam tem

W -

(Phone) (Dién thoai )

[R5 &g 3m(1+4 Fa)F 4 » FY G 2]
Application File of International Foundation Program (1+4 Program)
Ho so' xin nhap hoc chwong trinh Piao Tao Quéc Té D Bi Pai Hoc hé 1+4

TO : 222304 #7#*# BRI A IFE = K 15250
No. 152, Sec. 3, Beishen Rd., Shenkeng Dist., New Taipei City 222304, Taiwan, R.O.C.
S0 152, Boan 3, Buong Bac Tham, Khu Tham Khanh, Thanh pho Tan Bac, Pai Loan
K p3 8 MEES AERAREL B K
Office of International and Cross-Strait Affairs International Foundation Program of Tungnan University Receipt

Truong Pai hoc Khoa hoc Cong nghé Pong Nam Phong Hop Tac Quéc Té va Hai Bo Eo Bién
Chuong Trinh Pao Tao Quéc Té Dy Bi Pai Hoc Nhan

BAE PRI B4 A3 AR o g dE (Ao RiER i DHL & FedEX % B-vEpRI%) o

Attach this form on your own B4 or A3 envelope and post it by registered mail (Overseas students are recommended to use courier services such as DHL or
FedEx.)

LAy biéu nay dan I1én phong bi thu B4 hoic A3, ddng thoi giri dam bao (Kién nghi dung dich vu chuyén phat nhanh caa DHL hoic FedEx)

% 1% p ¥ Delivery date / Ngay gui di : # year nam/__ " month thang/ P day ngay
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